
Gondos munkával, 
tfibb kenyérért!

Kaszák pengenek, sarlók su. 
bognak és zakatolnak a gépek. 
{Megkezdődött az aratás. Az or
szág melegebb éghajlatú vidér 
kein: Biharban, Szatniárban,
(Arad környékén és a Kárpátokon 
túli síkságokon a dolgozó földmű
vesek yágják a széles rendeket.

Dolgozó földműveseink a Ro_ 
\ mán Munkáspárt hívására, a ve- 
f tési bizottságok irányítása mel

lett mind az ősszel, mind pedig a 
tavaszi vetési munkálatok során 
hatalmas erőfeszítéseket tettek, 
hogy minél jobb és több kenye
ret biztosítsanak Népköztársasá
gunk dolgozói számára. A kora
tavaszi kedvezőtlen időjárás nem 
befolyásolta dolgozó földműve
seink munkalendületét, akik fá
radtságot nem ismerve igyekez
tek túlteljesíteni a vetési tervet 
Az őszi és tavaszi vetési munkák 
összesített eredményei azt igazol
ták, hogy dolgozó földműveseink 
minden megyében túlteljesítették 
az előirányzott tervet. így Kolozs 
megyében, ahol a mult esztendő
ben a tavaszi vetések idején 83.793 
hektár területet vetettek be — 
ebben az évben, a kedvezőtlen idő
járási viszonyok ellenére is sike
rült á tavaszi vetésterületet 90.095 
hektárra növelni. Más megyék
ben, a régi, rossz gazdálkodás 
idejéből visszamaradt parlagföl
dek feltörésével 20 százalékkal is 
növelték a vetésterületet.

Most a soronlévő mezőgazdasá
gi munkára, az aratásra és csépi
lésre a Román Munkáspárt tá
mogatásával és irányításával ké
szültek fel a dolgozó földműve
seink. A Román Munkáspárt szer
vezetei és a tömegszervezetek fel
világosító munkát végeznek fal
cainkon. Lelkes levelezőgárdánk 
jelentései azt bizonyítják, hogy 
dolgozó fölműveseink magukévá 

j tették a Párt kezdeményezését és 
tervszerű munkával végezték el 
az előkészületeket. Bonehidán már 
három hete befejezték az aratási 
és cséplési eszközök és gépek ki
javítását. Az Aranyos mentén 
lévő falvak dolgozói már hetek
kel ezelőtt felkészültek az ara
tásra. A kolozsmegyei állami 
míntagazdaságok 22 traktort, 20 
cséplőgépet, 13 kévekötő-aratógé
pet, és négy egyszerű aratógépet 
javítottak meg, hogy az üzemké
pes többi gépekkel együtt ezeket 
is jó és gyors munka szolgálatá
ba állítsák. Erős akarattal, oda
adó munkával küzdötték le a ne
hézségeket a falusi dolgozók.

Egy szép példát hozunk fel erre. 
Az egyik kolozsmegyei minta
gazdaságban eltört egy régi típu
sú traktor valamelyik alkatrésze. 
Hasonló traktorokat már nem 
gyártanak, igy a hiányzó gépda
rabot sem. De a gazdaság dolgo
zói üzembe akarták helyezni ezt 
a vontatógépet is. Egyikük arra 
vállalkozott, hogy megszerzi az 
eltört alkatrészt. Motorkerékpárra 
pattant és elindult. Zuhogott az 
eső. Kétezer kilométert utazott a 
rossz időben, do megszerezte a 
hiányzó alkatrészt

A domahidai állami mlntagaz- 
daság dolgozói a földművesek se
gítségére siettek. Miután saját 
gépeiket rendbebozták, a környék 
dolgozó földműveseinek gazdasá
gi eszközeit javították meg. Ér- 
mindszenten n dolgozók esküdt 
ellenségei, a kulákok megkísérel, 
fék, hogy megakadályozzák az 
nratásl és cséplési előkészülete
ket — gépeket rejtettek el —. az 
öntudatos dolgozók azonban idő-

Ötezer tonnával több szén termelésére 
vállalkozott Papp Lajos bányászcsoportja

Apostol Gh«9 az OSzT elnökének beszámolója 
a Szakszervezeti Világszövetség munkájáról

A petrillai „Pauker Anna" tárnában dolgozó Papp Lajos cso
portja táviratot intézett a Román Munkáspárt Központi Vezetőségé
hez, amelyben kötelezettséget vállal, hogy 5000 tonna szénnél 
többet termel, mint amennyit részére az Állami Terv előirányoz.

A Román Munkáspárt Központi Vezetőségéhez intézett távirat
ban Papp Lajos és bányászcsoportja hangsúlyozza, hogy a bányász 
szakszervezetek szövetségének ez év január 17-én és 18-án tartott 
értekezlete alkalmával azt a kötelezettséget vállalták, hogy folyó 
évi szeptember 30-ig teljesítik az Állami Tervből reájuk eső terme
lési részt.

— A munka jobb megszerveXéséveí — hangzik a távirat — a 
holtidő kiküszöbölésével, a kollektív munkamódszer, a termelési 
megbeszélések és technikusaink tanácsainak felhasználásával a párt 
és a szakszervezet állandó támogatásával és a szjovjet bányászok ta
pasztalatainak felhasználásával július 8~án sikerült teljesítenünk az 
Áttörni Terv reánk eső részét és egyidejűleg 75 tonna szenet fejtet
tünk az 1950. évre.

— Kötelezettségvállalásunk alkalmával csoportunk elhatározta 
azt is, hogy csak a vállalt feladat teljesítései után megyünk nyári 
pihenőszabadságra. Vállalti feladatunkat teljesítettük és most egy 
hónapi nyári pihenőszabadságra megyünk, ahová az Országos Szak
szervezeti Tanács küld bennünket ■ '

Apostol Qheorghe,az OSzT elaöRe beszámolt a Szakszervezeti Világszövetség 
milánói kongresszusénak munkájáról

Apostol Gheorghe, az Országos szilárdult, jóllehet a. vezetésük meghiúsult a szakadárok kísérlete, erőit’ hivatott mozgósítani, azokat 
Szakszervezeti Tanács elnöke, Mi
lánóból való visszatérése után a 
băneasai repülőtéren sajtónyilati 
kozatot adott a Szakszervezeti Vi
lágszövetség H. kongresszusáról.

Az OSzT elnöke a kongresszu
son résztvett szakszervezeti kikül
döttek üdvözletét tolmácsolta a 
repülőtéren megjelent dolgozóknak, 
majd hangoztatta, hogy a milánói 
kongresszuson .'f7 ország, vagy 
szakszervezeti központ 2!f0 kikül
döttje és 29 megfigyelő vett részt. 
Az angol-amerikai imperialisták és 
a szolgálatukban álló angol és 
amerikai szakadárok rágalomhad
járata ellenére, a Szakszervezeti 
Világszövetség II. kongresszusa a 
világ összes munkásai egységének 
hatalmas győzelmét jelentette. A 
kongresszus a nemzetközi szak
szervezeti egység győzelme volt.

A Szakszervezeti Világszövetség 
ma 72 millió szakszervezetekbe tö
mörült munkást képvisel'. Ez a 
szám visszatükrözi a Szakszerve
zeti Világszövetség legyőzhetet
len erejét. A világszervezet meg-

jében leleplezték őket és fokozó
dó lendülettel még júliusban ki
javították az összes szükséges 
mezőgazdasági felszereléseket. 
Mindezek azt bizonyítják, hogy 
dolgozó földműveseink magukévá 
tették az Állami Terv célkitűzé
seit és minden erejükkel igyekez
tek az előirányzatnak megfelelő, 
lelkiismeretes és odaadó munkát 
végezni.

Népköztársaságunk kormánya 
alapos tervet dolgozott ki az ara
tási és cséplési munkálatok el
végzésére. Heteken át bizottságok 
járták a falvakat összeírták a 
rendelkezésre álló cséplőgépeket 
és a vetésterületek nagyságának 
megfelelően osztották szét azokat.

A tervszerű munkának egyik 
nlnpja az, hogy ebben az évben 
már nem az udvarokon csépelnek, 
hnncm n szérűn.

Mi előnye van ennek! Elsősor
ban az, hogy gyorsabb a munka. 
A cséplőgépeket nem kell egyik

alatt álló munkások akarata elle- amellyel a nemzetközi munkásosz- az erőket, amelyek harcosan szem
űére az imperialista szolgálatban tály szakmánkénti szervezkedését beszállnak egy uj világmészárlás 
álló szakadárok Anglia, Amerika kísérelték megakadályozni, 
és Hollandia szakszervezeteit ki
vonták a világszövetségből,

A továbbiakban az OSzT elnöke 
ismertette a gyarmatokon, a fél
gyarmatokon és a marsliallizált 
országokban élő munkásság válsá
gos helyzetét. A kongresszus el
határozta, hogy az év végéig 1’2 
szakmai csoportot létesít és ezzel

Megalakult a RNK Technikusainak Tudományos Társasága
A fővárosi Központi Egyetem mogatást. nyújtson a tagok tudó*  kásujitók képviselői és sokan má- 

könyvtárának nagytermében meg- mányos és ideológiai szinvonálá- 
alakult a RNK Tecnikusainak Tu
dományos Társasága; Az alakuló 
ülésen resztvettek a technika, kü
lönböző ágaiban dolgozó szakembe
rek, akadémikusok, egyetemi taná
rok, diákok, gyakornokok, mérnö
kök. építészek, almérnökök, mun
kások újítók, stb.

Az újonnan megalakult egyesü
let célja az, hogy széleskörű tá'

udvarról a másikra liuzni, ami 
hatalmas időveszteséggel járt és 
rengeteg üzemanyagot pocsé
kolt el.

A fasiszta rablóháboruban sok 
cséplőgép elpusztult. A megma
radtak és újonnan beszerzettek 
száma csak szűkösen elég. Tcljc- 
sitőképcsségüket tökéletesen ki 
kell használni, hogy Idejében el 
lehessen végezni a cséplést. Ezért 
kellett kiküszöbölni a régen szo
kásos, a cséplőgépek költözte
tésével járó időveszteséget 
Emlékezzünk csak viasza. Az el
múlt évben hiányosan szerveztük 
meg a- munkát, aminek következ
tében egyes vidékeken még októ
berben is zúgtak a cséplőgépek. 
Ebben az éviién kiküszöböltük 
ezt.

A kulákok persze és azok, akik 
kulák befolyás alatt állanak, 
rossz szemmel nézik a szervezett 
munkát, g Igyekeznek a szérűn 
való csépióa ellen terelni a kör*

— Kötelezettséget vállalunk, hogy miután ujúlt erővel visszaté
rünk a termelésbe, 1950 január 1-ig meg 5000 tonna szenet adunk az 
országnak, hogy ezzel is hozzájáruljunk ahhoz a harchoz, amelyet 
Pártunk vív a dolgozók életfeltételeinek állandó megjavításáért, a 
szocializmus megvalósításáért hazánkban.

— Kötelezettséget vállalunk, hogy a termelési értekezletekkel 
és munkamódszerünk kiterjesztésével támogatjuk a vidék bányá- 
ézait, hogy munkamódszereiket megjavíthassák és igy egyre jobb 
eredményeket érjenek el, mert ők is az előirányzott termelési terv 
teljesítésén dolgoznak.

— Támogatjuk pártunkat, kormányunkat és az Országos Szak
szervezeti Tanácsot az uj bányászkáderek kiemelésére irányuló mun
kájában, azzal, hogy egy második bányászcsoportot szervezünk meg, 
amely a csoportunk által alkalmazott munkamódszer szerint dol
gozik.

- í—Köszönjük a Pártnak, a kormánynak és az Országos Szakszerve
zeti Tanácsnak, hogy uj munkafeltételeket és életfeltételeket terem
tettek számunkra és hozzásegítettek ahhoz, hogy megértsük azt, 
hogy a munka teljes mértékbenmegfelléő javadalmazást biztosit.

....  . ___ .,v ♦

Apostol Gheorghe részletesen is
mertette Kuznyecov szovjet kikül
dött jelentését és nagy fontosságú
nak mondotta a szovjet küldöttség 
előterjesztését, amellyel a Páris— 
prágai békevilágkongresszus állan
dó bizottságának javasolják a bé
ke nemzetközi napja megrendezé
sét. Ez a nap a világ összes haladó

nák emeléséhez, ösztönözze tudo
mányos alkotást, a Román Nép
köztársaság tudományos életének 
fejlesztését, a szovjet tudomány 
megismerését. Az egyesületnek 
harcolnia kell ugyanakkor a tudo
mányos életben megnyilvánuló re
akciós áramlatok ellen.

Az alakuló ülést az AGIR, a mű
egyetem, az almérnökök, a mun-

hangulatot. Miért teszik? A fele
let egyszerű. Az udvarra beállí
tott cséplőgépről könnyen lehetett 
gabonát lopni, És a kulákok. 
nkiktől nagyobb mennyiségű ma
got gyűjtenek be, lopni akarnak 
— ez pedig lehetetlenné válik a 
szérűn dolgozó gépnél.

A szervezési munkához tartozik 
az is, hogy megfelelő őrségeket 
állítsanak a gépek mellé n szántó
vető dolgozók. Éberen kell őr
ködjenek. hogy n reakció szolgá
latában álló, a dolgozó nép ellen 
mesterkedő kulákok ne követhes
senek cl sznbotáza-cselckményc- 
ket, Gondoskodniuk kell arról, 
hogy a> kormányintézkedéseknek 
megfelelően minden cséplőgép 
mellett jól működő füzoltókcszü- 
lékck lrgycnck, Igy meg tudják 
előzni az esetleges tűzkárt. Gon
doskodniuk kell arról, hogy a be
szállítás zökkenésmentes legyen. 
A csépeltetek pontos beosztásá
ig], « gépen dolgozók tervszerű 

előkészítői ellen. Ebben a hatal
mas hékemozgalomban a szakszer
vezeteknek az első vonalban kell 
haladniok.

A kongresszuson résztvett román 
küldöttség tagjainak feladata le
szűrni a kongresszus tanulságait 
és azokat hazai viszonyainkhoz 
alkalmazni.

sok üdvözölték, majd bejelentették 
a régi egyesületek vezetőségeinek 
azt a határozatát, hogy csatlakoz
nak a RNK technikusainak tudo
mányos társaságához.

Az egyesület alapszabályterve
zetének elfogadása után kezdemé
nyező bizottság alakult, majd ez
után megválasztották az ideigle
nes központi tanácsot.

munkájával kiküszöbölhetik azt, 
hogy torlódás keletkezzen a szé
rűn. A torlódás elkerülésére kell 
gondosan megszervezni az elszál
lítást Is, hogy a mérlegről leke
rülő zsákok ne keveredjenek ősz. 
sze, ne foglalják el a többi he
lyét. •

Mindezeket az Intézkedéseket 
becsülettel kell végrehajtanunk, 
mert a dolgozók érdekeit szolgál
ják. Ezt tudják a szegény, és kö
zép-parasztok. — de tudják a kn- 
lákok Is, akik akadályozni Igye
keznek a végrehajtást, akadályo. 
kát akarnak gördíteni a dolgozók 
Jó munkájának útjába. A dolgozó 
földművesek fokozott éberséggel 
és kemény ököllel vissza kell ver
jenek minden Ilyenirányú mester
kedést. Osztály-harcos szellemben, 
jó munkát kell végezzenek, mert 
Igy fogják biztosítani mlndnny- 
nyinnk több kcnycrétl

SZÉKELY GYÖRGY,



A MARXISTA-LENINISTA A román opera
Időseit sajátítják el elmúlt évadjának mérlege

hetőbb pontja a táncegyüttese és 
itt is legfőképen annak vezetője. 
Ennyi adottság és lehetőség mel
lett az a kérdés merül fel, vájjon 
ez a szinpadtechnikailag fejlett 
szerszám ki volt e teljes mérték
ben használva és teljesítménye 
nem-e lett volna fokozható?

Bemutatók, talán az egyetlen 
Csájkovszkij „Piquo Dame“_tól 
eltekintve, nem is voltak. Ezzel 
szemben néhány felújításról szá
molhatunk be. Két Verdi opera: 
Trubadur és Aida, Humperdinck 
Jancsi és Juliska, Csájkovszkij 
Anyéginje. Puccini Pillangó kis
asszonya és végül Rossini SzeviL 
lai borbélya. Egy sor látványos 
úgynevezett „széria opera", még 
hozzá nem is a legjavából. Ezek 
közül indokolt volt a müsorratü- 
zése és felújítása az Anyéginnek, 
Aidának és a Rossini vigoperá- 
nak. Humperdinck muzsikája nél., 
kül meglettünk volna, de ha már 
gyermekdalmüvet akartak hozni, 
ennél sokkal különbeket adnak 
Rimszki-Korszakov mesejátékai. 
Általában azt mondhatnék, hogy 
a két Csájkovszkij színpadi műtől 
eltekintve érdekes, korszerű, a 
mai igényeket kielégítő és a szo
cialista világtól megkövetelt ope
ra nem akadt a felújított műsor
ban. Viszont enyhítő körülmény
nek keli betudnunk, hogy abból a 
hangjegyanyagból kellett, válo
gatni, amit a könyvtárukban ta
láltak, bár tudjuk, hogy akad ott 
sok olyan partitura, mely sokkal 
inkább megérdemelte volna, hogy 
szóhoz jusson.

A román opera viszonyai lehe? 
tőséget adnak arra, hogy olyan 
alkotásokat hallhassunk, mint 
Musszorgszkij Hovancsinája, Ver
di Falstaffja, vagy Otellója, Glod, 
mark Sába királynője, vagy Há
zitücske, Puccini Triptichonja 
(vagy legalább is annak egyik ré
sze, a Giani Sicchi), — habár min
denképen Verdi vagy Puccini mü
vet akarnak játszani. Műsorra 
kellett volna tűzni szevjetmuzsi- 
kusok operáját és hallétjét, öe 
helyet kellett volna szorítani^ va
lamelyik román dalmüszerzőnek 
is.

Vájjon miért és kinek dolgoz
zanak a román zeneszerzők, ha 
hazai operaszinpadokon nem jut 
hely számukra? Vájjon miért ta
nuljanak fiatal hazai zeneszer
zőink, ha itthon sem törődnek ve
lük. Ma a népi demokráciákban 
az opera nem üzleti vállakózás és 
igy a jövő nemzedék 
olyan indok, mely 
népköztársaságunkban 
hét gondolkodás nélkül 
ni. Sőt, ezek a szempontok elsőd
legesek az uj zenei káderek ki
alakítása szempontjából és igy 
nem hanyagolhatok el.

Az előadások jók voltak és két
ségtelen, hogy a müintézetben ko-> 
moly munka folyt. A felújított 
operákat átértékelték és igy ezzel 
is jó munkát végeztek. Ám a tel
jesítményeket minőségileg még 
lehet javítani és az elért eredmé
nyeket fokozni kell, mert dolgo
zóink igénye évről.évre nő. neve
lésük és zenei fejlődésük pedig 
csak kitűnő előadások mellett kép
zelhető el.

A román operának karnagyai 
nem rosszak: az áthelyezett Cio
lan karmester mellett ott találjuk 
Bugeanu igazgatót és az érthetet
lenül keveset foglalkoztatott, jó 
képességű Lázár Eugent, igy mél- 

i tán elvárhatjuk, bog; a jövő

A román operának ma-holnap 
harmincéves a múltja. Erre a 
több mint negyedszázadra már 
nemcsak építeni lehet, de ez a 

tanár —, mert vacsora után rend- sedéssel jöttek a tanfolyamra, mult kötelez is. Színpada és 
szerint még késő estig folynak a amely alkalmat nyújt arra, hogy egész épülete korszerű, megfelel 
tanulások a tantermekben. Ver- .................................. " " ' "
senyszellemben készülnek arra, 
hogy minél alaposabb ideológiai 
tudással felvértezve teljesíthessék 
munkájukat. Valamennyien lelke-

a nagyenyedi tanszemélyzeti kurzusok hallgatói
NAGYENYED. - (Kiküldött 

munkatársunktól.) — A kol
légiumból nyári szünidőre ott
honukba tért a tanuló ifjúság, 
de a tantermek padsorai ezúttal 
mégsem árvultak el. Pezsgő élet 
van a kollégium falai között. Ta
nárok. tanítók, tanárnők .és taní
tónők népesítik be a folyosókat és 
ők szoronganak a tantermek pad
soraiban is.

— Most mi tanulunk, hogy ta
níthassunk — mondja a tantestü
let demokratikus átképző taufoJ 
lyamának igazgatóhelyettese, Tatu 
Iuliu, aki a pillanatnyilag elfog
lalt Molnár Árpád igazgató nevé
ben ismerteti velünk a tanuló tan
testület iskolai életét

Lektortársaimmal — mutat 
az asztalt körülülőkre — együtt a 
holnapi tananyagot vesszük át

A kétszáznegyvén hallgató mel
lett öt román és három magyar 
lektor — Prada Ion, Coroiu Petre, 
Bârlea Pilon. Hinteraur Tiberius, 
Schitea Simion. Deák Ferenc, 
Köble József, Fülöp István — 
végzi munkáját

— A holnapi szeminárium anya
gából — lapozunk bele a jegyze
tekbe. — „Az ujtipusu párt, a 
munkásosztály pártja" az egyik 
tétel. A másik tétel: „Lenin és 
Sztálin a pártról". És igy tovább, 
tételről-tételre hatolnak bele a 
tanfolyam halgatói a marxizmus 
és leninizmus filozófiájának 
mélységeibe.

Az egyik tanteremben szeminá
rium közben látogatjuk meg a 
tanuló tanárokat A padokban 
azokat látjuk, akik a katedráról 
tanítanak. Rácz Lajos, a szeminá
rium vezetője néhány szóval is
merteti a szeminárium pillanat" 

. nyi munkáját Majd Sütő András 
székelyföldi.tanítóval váltunk né
hány szót.

— Szívesen jöttünk . a tanfo
lyamra — mondja Sütő András —, 
mert az ideológiai tudás mun-

a tantestületünk tagjai emelke
dőt színvonalú ideológiai tudással 
tehessenek eleget nevelői munká
juknak.

minden igénynek. Zenekara teljes 
és gyakorlott, összejátszott, ének
kara széphangu, begyakorlott. 
Díszletei, ruhái minden bírálatot 
inegbirnak. Viszonylag legsebez-

Egy traktorísta lányhoz
Irta t ALEXANDRU JEBELEANU

A bárányokat furulyát a vályút, 
Odabagytad — már nem gondolsz rájuk. 
Ma traktort vezetsz, fáradsz künn a földön 
Hogy munkádból kenyerünk kerüljön.

S ha először meg is remegtél akkor, 
Mikor begyúlt kezedtől a traktor — 
Ma hengerét, csavarját úgy ismered, 
Mintha együtt nőttek volna veled.

Az esztenák életét felcserélted, 
Juhászkutyák várják visszatérted. 
Nem nézel vissza — olajos az arcod, 
Kezed a traktor kormányán tartod.

Az egész falu gúnyolta nadrágod, 
Foghegyükről szóltak csak a lányok, 
A szived fájt — legények 
Vénasszonyok csúf szókkal

elkerültek, 
csepültek.

Csak hallgattál. Nem látta senki, hogy 
Mit rólad őrölt gonoszul a sok száj, 
S hogy legyen okuk a botránkozásra 
Többet jártál a gépiskolába.

fáj.

Kitartón ugaroltál egész nyáron, 
Virradattól estig a határon,
S az őszi szántás-verseny jutalmául 
Első lettél — a falu csak bámult.

Legényeknek most mind feléd van dolga, 
Esténként ott állnak kaputokba.
A fonóban is szépet mondnak rólad, 
A táncban lányok reád mosolyognak.

És jövőre majd, amerre elláttok, 
Énekelnek magrejtő kalászok.
S hol úgy szántottál, mint aki nem fárad, 
Uj búzának tej-illata szárad.

ANAVI ÁDAM fordítása.

Csigolya ur keservei
Csigolya, urí dühös. 

Van rá oka. Hát azért 
jár az ember szakszer
vezeti; gyűlésre,- hogy

_ II ’ ___ * _ — Í/Z '__ ~ ____  ...  ott „nyárs polgári" 
kánkban rendkívül nagy segitsé- mágdtartásunak jnyil-*  
get nyújt nekünk. Ennek a tudás. ' 
nak a birtokában olyannak tud
juk nevelni, ifjúságunkat, ami
lyenre az uj életet építő népi de
mokráciánknak szüksége van.

A másik szemináriumi terem
ben .Kónya Árpád igazgató-tanár 
késziti elő a másnapi anyagot. 
Szigeti , Eleonóra gyulafehérvári 

• igazgató-tanítónő azt hiányolja, 
hogy a magyar hallgatóknak nem 
áll rendelkezésére a szükséges ma
gyarnyelvű brosúra. Ez nehézsé
get okoz számukra a tanulásban.

— Éppen ma érkezett egy ko
csirakomány brosúra — mondja 
Deák Ferenc igazgató-tanár, aki 
végigkísér utunkon — azok kö
zött magyarnyelvű is van.

így a hiányosságot már ki is 
küszöbölték.

A következő szemináriumi te
remből már kifelé áramlanak a 
hallgatók, mikor benyitunk. Ne
mes János szeminárium felelős 
mutatja meg a falra kifüggesztett 
pontos grafikont, amely jelzi a 
hiányzásokat és szinte mindenre 
feleletet ad a kiváncsinak.

A folyosón elhelyezet faliújsá
gon lévő cikkek közül az egyik 
versonyfelhivás a tanulmányi 
munka fokozására. A pontokba 
foglalt kihívást a kihivottak cikk
ben nyugtázták. Ezzel megindult 
a nemes versengés a jobb, tökéle
tesebb tudásért.

A hallgatók tekintélyes része a 
kollégiumban nyert elhelyezést. 
Étkezésük jó és bőséges. A tan
folyam ideje alatt a hallgatók 
teljesen költségmentesen élnok és 
igy minden gondolatukat a tanu
lásnak szentelhetik. A napirend
jük reggel hét órakor újságcikk 
földolgozás, utóim 9 óra 15-ig elő
adás, majd egy óra egyéni tanul
mányi idő, amit nz előadott 
nnyngnnk másfélórás szeminá
rium feldolgozása követ. Délután 
4—8'ig egyéni tanulás. Esto nyolc
kor vncsorn. Csoportos moziláto
gatás. esetleges séták.

-- Hallgatóink alaposan és jól 
használják ki a tanfolyam idejét 
— mondja Deák Ferenc igazgató.

vánitsák?! No lám, 
pedig őt annak nyil
vánították! Annyi em
ber előtt! — Égy bi
zonyos: ő — Csigolya 
ur — ezt nem 'tette 
volna meg senkivel!

Ezek után igazán 
nem csodálkozhatunk, 
ha Csigolya ur megin
vitálja az éppen vele 
szembe jövő Pötyögő 
urat egy pohár sörre, 
hogy elmondja neki 
szörnyű keserűségét. 
Pötyögő ur egy pohár 
sörért bárkinek -a bú*  
ját-bajáf I meghallgat- . 
ja. A Csigolya űrét is.

— Engem — bugy*  
borékol a keserűség 
Csigolya űrből ■— en- 
gém, aUci soha egy per
cet sem késtem a hi
vatalból, aki minden 
kivonuláson részt ve
szek, azzal vádolnak, 
hogy nyárspolgár va
gyok... Szervusz kérlek,

ROBOTOS IMRE;

J

egészségedre. (Isznak) .
...Még a szakszervezeti

.— A múltam?! —
Hát idefigyelj. (Pin- 

titkár sem védett meg, cér, még két korsó 
sört!) Kérlek, én már. 
kisdiákkoromban for
radalmár voltam. Ha*  
tározottan. Emlék
szem, valahányszor 
osztálytársaim valami 
nyárspolgári diákcsi- 
nyen törték a fejüket, 
én — elveimhez követ
kezetesen — mindég 
bejelentettem a dolgot 
az osztályfőnöknek. 
Elveimért aztán a 
többiek nem szerettek.

hanem megtoldotta a 
vádat azzal, hogy nem 
végzek közösségi mun
kát. Én! Sőt kérlek, 
valami célzást is . tett a 
múltamra. Az éh múl
tamra! — Te Pötyögő, 
mondd meg nekem 
őszintén, milyen cm*  
bérnek ismersz te en
gem?

Pötyögő készségesen 
nyilatkozik: — Kér- 
lekcdássan, megmon
dom neked őszintén, én 
téged derék, (Csigolya 

bólint) becsületes,
(Csigolya mégegyet 
bólint) és határozot
tan jeTlemes embernek 
ismerlek. (Csigolya aZ 
asztalra csap). — Ez 
az! — egészségedre. 
— (Isznak).

— De a múltban 
nem ismertelek, úgy-*  
hogy nem tudhatom, 
hogy nincs-rj valami 
ifjúkori ballépésed, 
ami miatt esetleg 
„ezek" haragusznak 
rád.

De ezt is vállaltam. 
No, igyunk.

— Az első világhá
ború alatt, mint had
nagy határozottan an- 
timilitarista magatart 
tást tanúsítottam, 
olyannyira, hogy az 
egyik visszovonylás 
hevében még a derék
szíjamat is elhajítot
tam. Elveimért ezúttal 
haditörvényszék elá 
akartak állitani. Sze
rencsére vége lett a 
háborúnak. A forra
dalom alatt tudtam,

hogy mi a kötelesség 
gém. Amint egyszer 
egy vöröskatona be
jött hozzánk vizet kér
ni, én forradalmi lelke
sedésemben egy vajas
kenyeret is adtam ne
ki! Sőt! Amikor Hor
thy alatt a zsidókat el
hurcolták, én voltam 
az, aki -em törődve a 
terrorral, sajnáltam 
Őket! Mint tisztviselő 
is mindég a kötelesség 
embere voltam. Reggel 
8-tól 1-ig és délután 
3-tól 6-ig. Pincér! Fi
zetek!

— Hát igy néz ki 
egy nyárspolgár? Hát 
nyárspolgár vagyok 
én? Hogy nem végzet: 
közösségi munkát ?
Hát május elsején nem 
én cipeltem abban a 
nagy hőségben 
Lenin-képet?

Hát köszönöm 
vés Pötyögő, 
meghallgattál.
vusz.

— De kérlek.
vusz.

FODOR SÁNDOR

fejlődése 
mellett 

nem le- 
elsikla-

egy

ked- 
lwgy

Szer-
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Osztályharc és hazafiság
— ÁLLAMI KÖNYVKIADÓ, EU KAREST —

Napjaink egyik legjelentősebb 
kérdését elemzi ez 3 munka: az 
cszlályharc és hazafiság összefo
nódását, a dolgozó nép hazaszere
tetének osztályharco3 megnyilvá
nulását. Kimutatja, hogy n haza 
szeretető összeforr a dolgozó nép 
szcretctévcl és a dolgozó nép el
nyomói elleni küzdelemmel.

Lefejti a hazafiságról a nacio
nalizmus kendőzésót, amely osz
tályfeletti értelmezéssel hamisí
totta akt meg, hogy eltérítse a dol
gozó népet saját rabtartói ellőni 
küzdelemtől. A hazafiság a dolgo
zó nép legszentebb ügye, mert leg
szentebb ügye az osztályharc, 
nmely föltétele a haza felvírágo- járt ut tapasztalatai világszerte 
zásának, a dolgozó nép fejlődésé- érvényesen megjelölik a szociallz- 
nek.

Az ,,Osztályharc és hazafiság" 
arra mutat rá, hogy a haza ,— te
hát a dolgozó nép — fejlődésének 
élenjáró vezetője a munkásosztály 
és annak marxi—lenini pártja. A 
munkásosztály hazafiságát a nem
zetköziség szocialista szelleme hat
ja át, amely nem tesz elválasztó 
különbséget nemzet és nemzet kö
zött: a prolotárnemzetközLség a 
népek, nemzetek, nemzetiségek 
egyenlőségének. testvériségének, 
kölcsönös bizalmának és együtt
működésének elvén alapszik.

A szocializmus útját győzelme
sen járta be a Szovjetunió, a nagy 
Bolsevik Párt vezetésével. A be-

musért folytatott harc követel
ményeit. A Szovjetunió — a köz
kinccsé tett tapasztalatokon tuh 
— hatalmas erejével is támogatja évadban jobb müsorpolitika mel- 
é-s védelmezi minden nép nemzeti 
függetlenségét, békéjét, szocializ
mus felé tartó fejlődését, legtisz
tább hazafias törekvéseit.

Roboton Imre miivé végül kimu
tatja, hogyan lett a Román Nép
köztársaság, a munkásosztály cs 
pártja osztályharcos vezetésével a 
román nép és az egyilttólő nemze
tiségek dolgozóinak közö.3 hazájá
vá.

A népszerűén megírt munka 
hasznos tájékozódást nyújt. (152 
oldal, ára 55 lej.)

lett magasabb szintű dalmüelo- 
adásokhoz jussanak művelődni 
vágyó dolgozó zenekedvelőink.

LAKATOS ISTVÁN IMRE



Lelkes ünneplésben részesítette 
a kolozsvári közönség a világhírű

Újabb gondoskodás 
a dolgozókról

Csütörtökön este a szovjet népi 
művészet magasrendü élményében 
részesült a Román Operában Ko- 
lozsvár dolgozó közönsége. Élmun
kások, aktivisták, haladó értelmisé
gek töltöttek meg a termet. A dolgo
zók legjobbjai közt osztották szét a 
jegyeket: jutalom volt ez az est a 
munka élenjáróinak és tanulság két 
színházunk művészeinek, s Művé
szeti Intézetek tanárainak és fiatal
jainak. Mert amit a „Pjatnicki" 
Szovjet Állami Népi Együttes nyújt, 
az a népi művészet olyan foka és 
tökéletessége, amit csak a felszaba
dult, teremtő népek, a Szovjetunió 
kommunizmust építő népei adhat
nak a világ egyetemes művészeté
nek.

ÉLJEN A SZOVJET—ROMÁN 
BARÁTSÁG!

világit a vörösbetüs felirat a szín
pad homlokzatán az ARLUS címere 
mellett. Az írott sző, hanggá, forró 
tüntetéssé válik, még az előadás 
megkezdése előtt. Ütemesen tapsol 
a színháztermet zsúfolásig megtöltő 
közönség élteti a Szovjetuniót, Sztá
lint, a szovjet—román barátságot. 
És mikor szétnyílik a függöny és a 
népviseletbe öltözött kórus tagjai 
jellegzetes orosz meghajlással köszö
nik az áradó tapsokat, az ünneplés 
oly fergetegessé, kirobbanó lelkes- 
ségűvé válik, hogy az már e híres 
népi együttesen keresztül a Szovjet
uniónak magának szól, a szocializ
mus példaadó nagy hazájának, mely 
elküldte hozzánk legjobb művészeit. 
Annák a Szovjetuniónak, mely fel
szabadított minket és igy utat nyi
tott a népi művészetek kibontako
zása, a népből fakadó tehetségek 
érvényesülése előtt nálunk, is. 

MINT RAGYOGÓ VIRAGOS-

viszik. Hogyan? Ezt csak az tudja, 
aki hallotta őket. A 180 tagú együt
tes minden tagja nagy, komoly mű
vész. Legtöbben szólisták. Minden 
hang külön-külön képzett, minden 
előadó a művészet legmagasabb fo
kát jelenti a dalok mélyen átérzett, 
végtelen egyszerű előadásával. Ha 
a néző nem is érti a szöveget, érti

az érzések tolmácsolását, a bánatot, 
honvágyat, féktelen örömet. Szólis
táik — kiknek hangja páratlan 
szépségű — beleolvadnak az együt
tesbe. A kollektív művészet ragyo
gó eredménye teljesítményük. S 
a kórusmüvészet csúcsa, melyet fe
lülmúlni lehetetlen, csak irtán rp.ni 
lehet csak tanulni lehet tőlük.

A asenékar tagjai
lépnek most a szinre, különleges 
hangszereikkel. Balalajka sir fel, 
szól a harmonika, vad ütemben do
bol a vidám dobos. Karmesterük, ki 
egyben a zenekari müveket hangsze
relte is és neves zeneszerző, magas 
őszhaju férfi: Hvatov. Az együttes 
vezetői közt van Zaharov, a legne
vesebb Sztálin-dijas szovjet zene
szerzők egyike is, aki Maszlov és 
Szosztákovics mellett a módén szov
jet zene egyik kimagasló képvise
lője.

A „Lakodalom" cimü szám való
sággal lázba ejti a közönséget. Nem 
csak halljuk, de elképzeljük is ezt 
a vidámságtól és életörömtől áradó 
falusi lakodalmat. A „Körhinta" 
cimü darab előadása alatt (amely 
szellemes hangszerelésével a vásári 
lármát is dallamba 
a lelkesedés. Mikor

önti), fokozódik 
pedig beperdtil- 

már a Szovjetunió f........................... , _ _ _____
számait, muzsikáját mutatja be a mely a honvédő háború otatt szűle- 
„Pjatnicki" együttes. Felharsan ün
nepélyes szépségével a Sztálinról 
szóló híres dal: az énekesek arca át- 
szellemülten lelkes és komoly. Mert 
ezek a népből fakadt tehetségek át
élik a dalt, s nem csak átélik, de 
vele is élnek. Mikor a „Katjusá“-t!

Példátlan sikere van

nek a szinre az első táncosok — 
voronyezsi népviseletbe öltözött fia
tal lányok, akik a voronyezsi lányok 
táncát mutatják be egy példátlan 
szépségű népi táncban — a közönség 
lelkesedése már nem ismer határt- 
A táncszám végén a szovjet művé
szeket, majd Sztálint élteti a terem 
közönsége állva, hosszú percekig. S 
ez a jelent többször megismétlődik.

Pedig ez csak a kezdet. A műsor 
további része még hátra van. Ez
után következik a jaroszlávi népi 
tánc, melyben a szólótáncosok: bá
mulatos technikájukkal, hihetetlen 
testi ügyességükkel ámulatba ejtik 
az embereket. Kavarog a színpad, 
mely minden percben uj szín, uj 
népviseletet, uj élményt adó szépség. 
A kurszki tánc után az ünneplés 
csak fokozódik.

Ssüuet után
tánc- és ének- énekelik, a jellegzetesen népi dalt,

tett, harcrakészség villan a szemük
ben. Mikor két ifjú szólóénekesnő 
a kolhozlányok dalát adja élő, test
tartásukban, arcjátékukban a szov
jet ember vidámságát, lendületét 
tükrözik, az építő és teremtő szovjet 
emberét.

A tőkés kizsákmányolás rend, 
szereiből ránkmaradt bérrend
szer csak úgy biztosíthatta a 
dolgozók életszükségleteit, ha 
időnként illetményükre előlege
ket vettek fel. Természetesen, ez 
a fizetéselőieg csak látszólag se
gített sorsunkon, mert a hónap 
elsején sohasem kapták meg tel
jes összegű fizetésüket és igy 
kénytelenek voltak hónapról- 
hónapra adósságot adósságra 
halmozni.

Az uj bérrendszer, amely a 
„mindenkinek munkája és ké
pessége szerinti" szocialista el
ven alapul, felszámolta az el
múlt rendszerek igazságtalansá
gait és olyan fizetéseket biztosit 
a dolgozóknak, amely hozzájá
rni ahhoz, hogy életkörülmé
nyeik állandóan javuljanak és 
életszínvonaluk állandóan emel, 
kedjék. Az uj bérrendszer nem 
rendelkezett a fizetéselőlegek 
kérdésében. Ezért, a Román 
Munkáspárt foglalkozott a meg
oldás kérdésével és kezdeménye
zésére a minisztertanács rende
letet adott ki, amelynek értel
mében, további intézkedésig fel
függesztették a fizetéselőlegek
ből származó tartozások levo
nását, Ugyanakkor, a pénzügy
minisztérium felhatalmazást ka
pott arra, hogy a dolgozók ér
dekeinek szemelőtt tartásával 
tanulmányozza' és egy hónapon 
belül javaslatot tegyen a mi
nisztertanácsnak a munkások
nak és tisztviselőknek fizetés
előlegekből származó adóssá
gaik kérdésének rendezésére.

Az ország dolgozói örömmel 
fogadták a Román Munkáspárt 
kezdeményezésére és javaslatá
ra hozott minisztertanácsi ren
deletét, mert ezzel hozzájutnak 

A TévoWceleti Bizottság illésén

ahhoz, hogy az uj bérrendszer 
szerinti fizetésüket teljes egé
szében, minden levonás nélkül 
megkapják. Ez a nagyjelentő
ségű kedvezmény a munkásosz
tály következetes harcának kö
szönhető, amely lehetővé tette 
azt, hogy az üzemek és gyárak 
dolgozói a szocialista imunka. 
versenyek lendületével sikere-*  
sen dolgoztak Állami Tervünk 
teljesítéséért és túlszárnyalásá
ért és ezzel megerősítették álla
mi vállalataink anyagi létalap
jait A kormány helyes pénz
ügyi politikája is nagymérték
ben hozájárult ehhez a jelentős 
kedvezményhez, amely felszá
molja az elmúlt rendszerek 
igazságtalan bérrendszereinek 
a dolgozók anyagi helyzetét sú
lyosbító fizetéselőlegből szár
mazó tartozásokat.

Előleget a jövőben a vállala
tok nem folyósítanak. A Román 
Munkáspárt Központi Vezetősé
gének Politikai Irodája azonban 
javasolja az Országos Szakszer
vezeti Tanácsnak, hogy a szak
szervezetek létesítsenek önsegé
lyező pénztárakat, amelyeknek 
alapjaiból kölcsönök formájá
ban juttassák pénzhez azokat, 
akik indokolt esetben arra rá
szorulnak.

A fizetéselőlegek levonásának 
felfüggesztéséről szóló minisz
tertanácsi rendelet nagymér
tékben hozzájárul ahhoz, 
hogy az ország kétkézi és szel
lemi dolgozói az eddiginél még 
nagyobb lendülettel dolgozza
nak munkahelyeiken első Ál
lami Tervünk teljesítéséért és 
túlszárnyalásáért, és igen nagy 
mértékben hozzájárni a dolgozó 
tömegek letszinvonalának eme
léséhez.

gy— d—

KERT,

úgy hait a háttér halványszürke, 
távlatot adó függönye előtt a sok 
vörös, kék, zöld, rózsaszín hosszú 
szoknya, hímzett orosz ing, s hátul 
,a férfiak1 színes „rubáskáikban", a 
jellegzetes övvel leszorított orosz 
ingben. Már a kép is elragadó. És 
mikor felcsendül az első orosz dal, 
lassú, ütemes hömpölygésével be
árasztva a termet — a hatás dübör
gő tapsban és éljenzésben nyilvánul 
meg. Csak szovjet kórusok tudnak 
így énekelni, csak szovjet táncosok 
tudnak igy táncolni. A Mojsziev. 
balett, s a grúz táncosok után most 
e világhírű együttes mutatta meg: 
mire képes a művészetben is a szov
jet nép, s a szovjet művész, kínéit 
legkitüntetőbb címe: „a nép mű
vésze".

A FORRADALOM ELŐTTI 
kórusmüvekből és népi táncokból 
állt a műsor első része. Jelképezte, 
hogy a szovjet művészet átmentett 
mindent a múltból ami értékes, ősi 
és népi. A Szovjetunióban a nép da
lait ma is éneklik, ápolják és tovább 

a szovjet daloknak, zeneszámoknak, 
Maszlov és Zaharov dalainak, s a 
már a közelmúltban született népi 
táncoknak. Ustinova asszony maga 

: gyűjtötte össze a Szovjetunió külön
böző köztársaságaiban ezeket a tán
cokat, s megőrizte őket a maguk 
eredetiségében. Úgy adják elő a tán
cosok az ottani vidék népviseleté
ben, hogy egyúttal művészetükben 
megelevenítik a vidéket, az ottani 
szokásokat, jellegzetességeket is. 
Tanulság ez Művészeti Intézeteink 
tanárai és táncszakosai számára. 
Mint kell a népművészetet a legma
gasabb rendű, tökéletes művészetté 
avatni, hogyan kell népi dalt elő
adni. S zeneszerzőinknek tanulság: 
csak a népi elemek, a népi dalla- 
mak felhasználásával lehet komoly 
szocialista-realista művészetet te
remteni a zenében . . .

Az utolsó táncszám az Orosz Népi 
Tánc soha nemlátott, káprázatos. A 
testi ügyesség, technika csak alap
elemei, átfűti a humor, a jókedv, az 
élet és munka boldogsága, a szovjet 
ember szabadsága. Mindez a tánc
ban fejeződik ki, lányok és fiuk 
mozdulataiban, mosolyában, arcjá-

tékában. A közönség, mely minden 
táncszámot megismételtet, talán en
nél a számnál jut az elragadtatás 
legmagasabb fokára, melyei a Népi 
Négyes után (amely ragyogó karika
túrája a régi francia négyesnek) már 
alig lehet fokozni.

A szovjet művészek, akiket az 
ARLUS nevében előadás közben 
Vlasu Gabriela, az ARLUS megyei 
főtitkára és Mihailescu Teodor, a 
Szovjet—Román Tanulmányi Intézet 
igazgatója üdvözöltek — virágokkal 
elárasztva állnak a színpadon, mi
alatt a páholyokból is egyre hull 
feléjük a virág. Egy magas, szőke 
szólóénekes felel a társulat nevében 
az ünneplésre.

— A népi együttes nében sok si
kert kívánok Kolozsvár dolgozóinak 
építő munkájukhoz! — mondja csen
gő hangon.

így búcsúzott Kolozsvártól a 
„Pjatnicki" együttes, melynek tag
jai életreszóló élménnyel gazdagítot
ták Kolozsvár dolgozóit.

A közönség perceken át melegen 
éltette a művészeket, a Szovjetuniót 
és lángeszű vezérét, Sztálint.

(M. L.)

A sswset főmegbssott
a japáni önkényes intézkedések ellen

lehetőségeitől. Az amerikai kül
döttség a bizottság kebelén beiül 
következetesen védi MacArthur 
illegális intézkedéseit annak elle
nére, hogy a bizottság többi tag
jai nem értenek egyet azokkal.

Panjuskin szovjet delegátus fel
sorolt több más antidemokratikus 
intézkedést, amiket MacArthuü 
hozott s amelyek ellentétesek a 
potsdami határozatokkal. A mun- 
karendsZabályozási törvény, amit 
MacArthur utasítására hozott a 
japán kormány lehetővé teszi bér- 
viszdly esetén a munkások azon
nali elbocsátását, továbbá szigorú 
megtorló intézkedések alkalmazá
sát. Az amerikai hatóságoktól tá
mogatott japán vezetőkörök rend
őri eszközöket alkalmaznak a de
mokratikus gyűlések résztvevőivel 
szemben és százával börtönzik be a 
japán munkásokat és szakszerve
zeti vezetőket.

— A szovjet küldöttség ezért 
sürgős, határozatokat kíván a tá
volkeleti bizottságtól ebben a fon
tos kérdésben — mondotta Pan- 
juskin.

WASHINGTON. — (Agerpress.) 
A Távolkeleti Bizottság julius 13-i 
ülésénj MacCoy elnök igyekezett 
visszautasítani azokat a vádakat, 
amiket Panjuskin, a Szovjetunió 
képviselője emelt azzal a ténnyel 
kapcsolatban, hogy MacArthur tá
bornok nap-nap után megtorló in
tézkedéseket fogamatosit a japáni 
munkások és haladó elemek ellen.

Panjuskin rámutatott arra, hogy 
MacArthur következetesen meg
szegi a potsdami egyezményben 
foglaltakat és a távolkeleti bizott
ság határozatait. A szovjet kül
döttség még 1948 szeptemberében 
felvetette a japán szakszervezetek 
szervezésének kérdését, de a bizott
ság mindmáig nem hozott hatá
rozatot ebben a kérdésben. MacAr
thur tábornok viszont átiratban 
utasította a japán kormányt, , ne 
engedje meg kollektív szerződések 
kötését és hatálytalanítsa ai sztrájk
jogot.

A szovjet küldöttség ismételteit 
tiltakozott ez ellen, mert igy meg
fosztják a japán munkásokat és 
tisztviselőket érdekeik védelmének

A jmlíias 144 iwmzeti iiarnep alkalmával 
a párisi aép as Atlaati-paktam ellen 

— a béke és a Ssovjeí,smió mellett tüntetett
Lelkesen ünnepelték a Francia Kommunista Pártot és vesetSii

PARIS. — (Agerpress.) Julius 
14-én, a Bastille bevételének évfor- 
dulójána Champs Elyséscn kato
nai szemlét tartottak.

Délután többszázezer ember rész
vételével hatalmai felvonulást ren
deztek a demokratikus .szervezetek, 
köztük a Francia Kommunista 
Párt, a béke és szabadság híveinek 
szervezete, a szaktanács, a nőszö
vetség, a renublikánus ifjúság ala
kulata, e.tb.

A tüntetők nemzet iszinil, és vti~ 
rös lobogókat, valamint táblákat 
vittek, arra szólítva fel a dolgozó
két. nyilvánítsák elhatározásukat a 
Léke védelmére, a háborús uszilók 
elleni harcra, a Szovjetunió iránti 
barátságuk fenntartására.

Több mint három óráig tartott a 

felvonulás. Paris népe lelkesen tün
tetett a Kommunista Párt felvo
nuló központi vezetőségi tagjai; 
Thorez, Duclos, Marty és Cachin 
'.neUett.

A demokratikus szervezetek ve
zetői a Place de la Nation-on felál
lított, vörös posztóval letakart 
emelvényről fogadták a felvonu
lást.

Amikor a Francia—Szovjet Ba
ráti Szövetség hosszú oszlopa vo
nult fel francia és szovjet zászlók 
alatt, a töm^g ütemesen kiabálta: 
„Éljen a francia-szovjet, barátság, 
a béke biztosítéka!" „A francia 
nép sohasem lógja jóváhagyni a 
Szovjetunió ellen irányuló Atlanti
paktumot!"

Felvonultak a republikánus tar
talékos tisztek, az ellenállási moz
galom volt tagjai, a vasúti munká
sok. stb.

Az angliai demokratikus szerve
zetek SÓO főnyi küldöttsége angol, 
francia és szovjet zászlók alatt vo
nult a tömeg éljenzései közepette.

Azután amerikai diákok oszlopa 
következett. Ezt kiabálták Üteme
sen: ..Amerika haladó polgárai a 
békéért harcolnak!"

A párisi demokratikus és repub
likánus dolgozók julius 14-i tünte
tése megerősi tette a széles naptö
megek egységét és harci akaratu
kat a háborús politikával szemben, 
a Szovjetunió iránti barátságért

Ismét leszállifották a Kozszukseglstl mitek 
árit Németország szovjet-ámetében

BERLIN. — (Agerpress.) Né_ Lapjolentések szerint Berlinben 
motország szovjet megszállási a? árcsökkentesek első napján a 
övezetében a szabad forgalmi köz- megelőző naphoz viszonyítva az 
fogyasztási cikkek órát az ntolsó eladások 49,3 százalékos emolke. 
hat hónap alatt másodszor száll!- dóst mutattak. Hasonló hírek ér*  
lőttük le, ezúttal 30—35 százalék- köznek Lipcséből, Potsdamból és 
kai. Ugyanakkor csökkentették a más szovjct-övczefbeli várr.sok- 
vendóglőj árakat is. bőt is.

A skóciai bányászszövetség alelnfike 
felvételét kérte a Kommunista Pártba

LONDON. — Agerpress.) A 
Dolly Worker közli, hogy John 
Wood, a skóciai bányász-szövet, 
«ég nleinöko felvételét kérte a 
Kommunista Pártba, mert kije
lentése szerint „meggyőződött ar
ról, hogy ennek n pártnak n poll. 
tikéin n dolgozók érdekeit tartja 
szem előtt".

Wood-ot három héttel ezelőtt 
kizárták a laburista pártból, mert 
támadta a Marslinll-torvot és az 
Dsznkatlonti-pnktnmot. melyeket 
háború kirobbnntására alknlmas 
oszközöknok minősített

Wood rászívott a béke hivrinok 
párisi világkongresszusán.

AZ OLASZ DOLGOZÓK 
SZOLIDÁRISAK

LONDON. — (Agerproen? A 
sztrájkoló londoni rakodómnál-.’., 
sok táviratot kaptak nz olarz 
dokkmunkásoktól, akik gyüttérzó- 
síiket nyilvánít ják és azt az olhn*  
t.ározjisuk.af kiizlik, hogy nem rak
ják ki az olasz kikötőkbe. érkezett 
kanadai hajókat



Az Ukrán Tanács
köztársaság

ékesítik. Az építészek a színházi 
technika legújabb vívmányait fel
használták az építésnél és a néző
közönség kényelmére, a színészek 
munkájának megkönnyítésére min
dent megtettek. A berendezés elké
szítésekor több mint 40 gyár és üzem 
nyújtott segítséget. A színház újjá
építését a munkások ezrei, a vidék 
kolhozdolgozói és az értelmiség kép
viselői segítették elő.

Ukrajna fővárosában, Kievben, 
mérhetetlen pusztítást okoztak a 
hitlerista megszállók. A kárt tiz- 
milliárd rubelre becsülik. A Szov- 
jat Hadsereg csapásai elől vissza
vonuló fasiszta megszállók 1943 
november 5-én felgyújtották a vá
rost. A lakóházak és középületek 
40 Százaléka & lángok martaléka 
Lett

A felszabadult Kievre ma már rá 
sem lehet ismerni. Az ukrán fő
város utcái aszfaltozottak, a járdák 
mentén a villanypóznák végtelen 
sora húzódik, az úttesten zajtalanul 
futnak a trolleybuszok, autóbuszok, 
személy- és tehergépkocsik. A 
kieviek a fásítási mozgalomban nagy
szerepet játszottak: az utak mentén 
többszázezer fát ültettek.

KORSZERŰ UJ LAKÁSOK

ÉPITÖÁLLVÁNYOK ERDEJE 
AZ UTCÁKON

Sok utcában épitőállványok erde
je látható. A felszabadulás után 
Kievben körülbelül 600 ezer négy
zetméter lakóterületet építettek be, 
67 kilométer utcai gázvezetéket fek
tettek le és 14 ezer kievi házba ve
zették be a gázt A rendbehozott 
úttestek és járdák területe 1,720.000 
négyzetkilométert tesz ki,

Kierv ismét Ukrajna egyik legha
talmasabb kultrális és tudományos 
központja. A városban 24 főiskola, 
három technikum, rengeteg iskola, a 
kutatóintézetek egész sora, Tudo
mányos Akadémia, Építészeti Aka
démia számos intézettel és építészeti 
műhellyel, továbbá hét színház, 24 
mozi, 34 kulturház és klub működik. 
Az ötéves terv befejezéséig Kievben 
még körülbelül egymillió négyzet
méter lakóterületet építenek be. 
120 kilométer utcai gázvezetéket 
fektetnek le, 43 ezer kievi lakás kap 
gázellátást és 600 ezer négyzetméter 
úttest és tér kap aszfaltburkolatot.

A kolhozok dolgozói, munkások és 
tisztviselők ezrei uj házakban és la
kásokban üdvözölték a Nagy Októ
beri Forradalom 31. évfordulóját. 
Szovjet Ukrajna városaiban és fal
vaiban a nagy ünnep alkalmából a 
házak százait és villák ezreit adták 
át a dolgozóknak.

A sztalinói kémiai kokszüzem dol
gozói uj, jól felszerelt lakótelepet 
kaptak. A villákba a kokszüzem 
legjobb dolgozói költöztek be. Min
den egyes lakáshoz udvar is tarto
zik. Dnyeprodzerzsinszkben ugyan
ekkor két modern lakóházat avat
tak. Az uj lakásokba a „Drzerzsin- 
szksztroj" és „Dzerzsinszkij“ nevű 
kohóüzem munkásai és tisztviselői, 
mérnökei és egyéb műszaki dolgozói 
költöztek be.

A . kolhozokban is egyre épülnek 
az uj házak. A vinnicai terület la- 
ginszki körzetében 209 kodhozpa- 
raszt, a chmelnicki körzetben 182 
kolhozcsalád, pogrebiscsenszkóban 
pedig 141 család költözött uj há
zakba. A Nagy Októberi Szocialista 
Forradalom évfordulóján 2500 vinni- 
cai területi kolhozcsalád költözött 
uj házba.

A SZOVJET ÉPÍTÉSZET 
EREDMÉNYEI

Az Ukrán Szocialista Szovjet Köz
társaság Építészeti Múzeumában 
nagy kiállítás nyílt meg, amely 
Ukrajnának a szovjet rendszer alatt 
elért építészeti eredményeit mutatja 
be. A kiállításon számos városi 
épület tervrajza, munkástelepek, fa
lusi települések modelljei láthatók, 
amelyeket építész-akadémikusok, 
közöttük Zabolotnoj, Vlasznv pro
fesszorok, Tacij, Sztramentov, Alesin 
és mások készítettek.

A kiállítás különös figyelmet far
ait Kiev újjáépítésének és helyre
állításának bemutatására, ezenkívül 
szemlélteti a köztársaság egyegy 
városa: Harkov, Odessza, Ljvov, 
Dnyepropetrovszk építészetét. Ez a 
kiállítás hűen tükrözi vissza az uk
rán építészek gazdag elgondolásait 
A tervezők és építészek olyan váro
sok és kolhozfalvak létrehozására 
törekednek, amelyek szebbek, ren
dezettebbek, mint a háború előttiek.

Papp Lajos és csoportja
A frontfejtö kalapácsok szaka

datlanul csattognak. A millió év 
óta rétegekben rejlő szén, fojtott 
robajjal omlik le, majd a szalag
lánc kiszállítja a forntfejtőből.

Papp Lajos megáll egy pillanat
ra. Lehajol, erős ujjai közé fog 
egy széndarabot és hosszasan nézi 
a bányalámpa gyengén pislákoló 
fényénél. Körülötte, munkatársai 
keményen fúrják a frontfejtő fa
lát

Kezével még jobban közeledik 
a lámpához s a szén élénken visz- 
szatükrözi a lámpa fényét. Fekete 
gyémánt? Lajosnak úgy tűnik, 
hogy a fekete kő csillanásaiból 
lángok lövelnek. Lángok, amelyek 
az ezüstös sínpáron robogó mozdo
nyok kazánja alatt lobognak. A 
mozdonyok szénnel telt vagonok 
ezreit vontatják és útjukban 
számtalan üzemet látnak el szén
nel.

A fekete sáén most tüzzé válto
zik. Emeli a kazánokban a gőz 
nyomását, mely a hengerekbe 
nyomul. A hengerek mozgásba 
hozzák a dugattyúkat. A dugaty- 
tyuk a hajtórudakat. A hajtóru- 
dak a kerekeket. A kerekek a 
transzmissziókat. A transzmissziók 
életet adnak a gépeknek és igy jön 
létre ipari termelésünk.

A kéz leereszkedik. A széndarab 
fénye elhalványul.

Papp Lajos kezébe veszi a fúrót 
és sűrített levegőt enged belé.

Teste és főleg a fúróra nehezedő 
jobbválla a sűrített levegő sister
gésével egy ütemben remeg. A 
fúró mélyebbre hatol, egyre mé
lyebbre.
, A vagonok hosszú sora vár kint: 
a gyárak eddig ismeretlen ütem
ben dolgoknak. Kell a szén! És a 
széntermelés csají. fokozott munka 
által növelhető.
. A ma munkája, a holnap szocia
lista államának megteremtője,

40 fccfossréri pionír

már nem élettelen áru többé. Az szagba, Papp Lajos igy szólt mun- 
ui ember lelket, önt a munkába és ^társaihoz;

, — Elvtársak, ne feledkezzetek
meg a termelésről!

Ott, Varsóban és Lodzban, a bá
nyászok nemzetközi kongresszu
sán, a többi bányász kiküldöttel 
folytatott megbeszéléseket.

_______ Elbeszélgetett Franciaország, 
“ Papp Lajos, uj ember, uj mim- Csehszlovákia, Anglia, Lengyelor- 
ka élmunkása.______________ ' , ............

Mindennél magasabb kitüntetés.
Egy ember kapta ezt a kitünte

tést, aki legyőzte a kőzetet, a 
mélységeket és a hegyek méhének 
ellenállását.

Uj jelkép, az uj ember, az uj 
élet számára, amelyet uj munká
val teremetenek meg.

a munka lelkisiti őt.
Papp Lajos: április 19, 150 szá

zalék; április 23, 250 százalék; áp
rilis 29, 483 százalék; junius 5, 
750 százalék.

Majd ugyanaz a név és a legma
gasabb kitüntetés.

szag és más államok kiküldöttei
vel. És Papp Lajost büszkeség töl
tötte el. Tudatára ébredt, hogy 
nálunk értékelik a munkát és a 
dolgozók tiszteletben részesülnek. 
Tudta régen, a Szovjetunióban a 
munkásokat a legnagyobb kitünte
tésben részesítik, mig a kapitalista 
államokban megalázzák és semmi
be sem veszik őket íme 5, Papp 
Lajos, zsilvölgyi bányász, munká
jáért megbecsülésben részesül és 
emelt fővel járhat. Már nem a 
burzsoák szolgája többé.

Mikor visszatért a kongresy 
szusról, így szólt munkatársaihoz:

— Elvtársaim, nagyon vágyód
tam utánatok és a fejtőkalapács 
után!

Majd a frontfejtő fekete falá
nak feszítette fejtőkalapácsát és 
elégedetten mosolygott.

Papp Lajos fúrója újból rázen
dített normadöntő énekére.

Papp Lajos hosszú évek után 
olsőizben hagyja el a Zsilvölgyet. 
Ez alkalommal azonban messzire 
megy. Lengyelországra szóló út
levele van.

Mit keres Papp Lajos Lengyel
országban? ö bányász. Egy bá
nyászcsoport egyszerű vezetője, 
de élmunkás. Neki és munkatár
sainak a legnagyobb szénterme
lést sikerült elémiök. Nem egy, 
vagy két-három napon át, hanem 
napokon, heteken és hónapokon 
át.

Csoportjuk táblázata állandóan 
a norma fölötti 100 százalékos 
szám körül mozog.

íme a munkatársai: erős em
berek, mint ő, határozottak, akiket 
az a gondolat hat át, hogy mun
kájukkal hozzájárulnak Népköz
társaságunk felvirágoztatásához 
és normadöntő példájukat más bá
nyászok is követik.

Marosi Dénes, Deák Vilmos^ Va- 
deanu Ioan, Eremia Gheorghe. Ba- 
dau Avram, Halmi József, Nikel- 
szíki Rudolf, Csibi Imre, Cazacu „ ___ ________ ___ _
Pintflie, Floca Viorel, Deák Péter, 16 kilométerre fekvő Kővárfüredre 
Kibeti Béla, Koródi István, Kozcr utazott. A 32 főnyi csoportnál tett 
mos Kálmán. látogatás során meggyőződtünk,

Mielőtt elment volna Lengyelor- hogy egészségükre nézve igen jó 
hatással lesznek az ott eltöitölfj na
pok. A reumatikus fájdalmakat Jd- 
tünően gyógyítja a hegyes vidékü 
falu közepén fekvő fürdő.

A kellemes benyomásokat azonban 
hiányosságok is zavarták. Hiába ke
restük a könyvtárat, újságokat, rá
diókészüléket és a szórakozásukról 
gondoskodó sakkjátékot. Fedik a 
könyvekre és újságokra igen nagy 
szükség volna, hiszen a pihenés 
napjai alatt jelentős mértékben gaz
dagíthatnák tudásukat és eszmei to
vábbképzésük segítségükre lenne a 
munka napjaiban is, amikor társai
kat is felvilágosíthatnák az üdülés 
ideje alatt tanultakról. Elmélyíthet
nék Ismereteiket a termelés összes 
kérdéseiben, a szocialista munkaver- 
senyekröl' tökéletes képet nyerhet
nének. Állami Tervünk kérdéseit 
részleteiben megismerhetnék.

A fenti hiányosság leküzdése első
rendű faladat, az egyébként meg
felelő körülmények között nyaraló 
munkáscsoportnál. Az élelem ki
tűnő, az elszállásolás körül sincsen 
panaszra ok. A fürdéslehetőséget 
szolgálja a 12 kádfürdő, 30 háló
szoba várja a pihenni vágyókat, 
esős idő esetén 3 fedett helyiség 
nyújt védelme: az időjárás ellen és 
mégis szabad levegőn tölthetik a 
napokat.

A Phönix-müvek minden lehető
séget felhasznál, hogy a munkában 
elfáradt dolgozóit jól megérdemelt 
pihenőre küldje, de az üzemi szak
szervezet kötelessége gondoskodni 
arról Is, hogy a továbbképzés lehe
tőségét nyújtsa a pihenő munkások
nak. A fenti hiányosságok pótlása 
halaszthatatlan feladat.

ROTH M.

Kővárfüreden 
üdüljek a Phönlx 

dolgozói
NAGYBÁNYA. — (Levelezőnk 

írja.)- A Phönix-müvek dolgozóinak 
több csoportja Govorán és Herku- 
les-fürdőn töltötte nyári szabadságát 
és az üdülés szervezéséről, valamint 
az ott töltött napokról áradozva be
szélnek. : !

Egy újabb csoport a Nagybányától

a ^áfí táborozásokoM
KOLOZSVÁR. — A pionírok vonatkozó lépéseket már koráb- 

körében nagy örömet váltott ki 
a nyári táborozások híre. A 
nyári táborokba indulókat min
denütt a pionírok legjobbjai kö-

Ifjumunkás 
Bizottsága 
utasításai

A DOLGOZOK A SZÍNHÁZ
ÉRT

zül jelölték ki, az 
Szövetség Központi 
pionír-osztályának 
szellemében.

Kolozsváron az
Szövetség pionir-osztálya az erre-

Ifjúmunkás

A Nagy Októberi Szocialista For
radalom 31. évfordulóját követő na
pokban nyitották meg Vinnlcában 
e területi Drámai Színházat. A hit
leristáktól tönkretett vlnnlcal szín
ház helyébe épített uj Drámai Szín
ház monumentálisabb, kétszer na
gyobb az előzőnél. Az uj épületet 
rendkívül széppé teszi a színház fő
bejáratát díszítő harmonikus nyolc 
oszlop, valamint a homlokzat tete
jén levő könnyed szoborflgurn, 
amely egy kolhoznőt ábrázol, kezé
ben lanttal. Az előcsarnokot és a 
nézőteret művészi dombormüvek

VILÁGOSSÁG

Közölték a táborok fekvését, az 
ottani életmódot és azt a neve
lési szellemet, melyben a pioní
roknak ott részük lesz. Ezután a 
pionírokkal beszélték meg a leg
közelebbi tennivalókat.

A helyi pionír osztagokból 25 
lányt és 15 fiút jelöltek ki. A pio
nírok jólképzett instruktorok ki-

bán megtette. A pionír instrukto. 
rok az illető iskolák igazgatósá
gával és a pionir-osztagok veze
tőségével kölcsönös egyetértés
ben jelölték ki minden pionír 
osztagból a nyári táborbainduló. 
kát. Az instruktorok felkeresték 
a pionírok szüleit és ismertették____ : .
a nyári táborozások jelentőségét, sereiében már utrakeltek.

Munkában
a RDNSz szervezetek...

MAGASZTOS HALB
A helybeli RDNSz még ezév márciusában nagy 

lelkesedéssel fogott hozzá egy szülőotthon megszer
vezéséhez és berendezéséhez. Sikerült is igen szép 
és korszerű, négy szobából álló szülőotthon beren
dezése.

A nagy lelkesedést csökkentette az, hogy ami
kor tágas, egészséges szülőszobák állottak a váran
dós anyák rendelkezésére -• azok idegenkednek 
használni a szülőotthont Négy hónapig állt üresen 
az otthon, mig végre julius 4-én megérkezett az első 
anya, Ferencz Sándomé, s megszületett az első 
egészséges kisfiú, Horváth Erzsébet szülésznő gon
dos segédlet-zésével. A helybeli IlDNSz-nck az a kí
vánsága, hogy a kisfiút — kinek Sándor lesz a neve 
— a szülészeti otthonban keresztelték meg s ez 
lomból avassák fel magát a szülészeti otthont 
példa követésre talált. A harasztosi nők közül 
akik gyereket várnak, egyre-másra keresik
RDNSz-t, hogy beutalásukat kérjék a szülőotthonba, 
ahol állandó orvosi felügyelet és gondos kezelés 
várja őket

alka- 
is. A 
azok, 
fel a

KOVÁCS JÁNOS

Az itteni RDNSz elhatározta, hogy az iskolai év 
befejezése után napközi otthont létesít, ahol átlag 
30—40 gyerek kapha'j ellátást és gondozást. A nap
közi otthon meg is nyílt a napokban. Az élclmezet- 
teken kívül igen sok kisgyerek jár meg ide, akik 
együtt akarnak tanulni, játszani a többiekkel. A nap
közi otthon vezetőin, két hivatásos óvónőn kívül a 
község tanítónői önkéntesen vállalták, hogy a nyári 
vakációban egymást felváltva foglalkoznak a gyer
mekekkel. Reggel 7-től este 8-ig vannak a gyerme
kek az otthonban. Valamennyinek földműves embe
rek a szülei, akiknek most már nem kell aggódniuk, 
hogy gyermekük gondozatlanul, felügyelet nélkül 
marad. Az otthon tökéletesen tiszta, a gyermekek 
éleimé jó és bőséges. A napközi otthon ellátását a 
község és a RDNSz rendezvényeiből befolyt össze
gek fedezik.

KOTAI JÁNOS



így bántak a szövetkezet 
vagyonával a domokosi 
kulákok!

TervsaeHá mwakával

DOMOKOS. — (Levelezőnktől.) 
Domokoson is kulákok kezében 
volt a szövetkezet. De a dolgozó 
földművesek kiebrudalták őket a 
vezetőségből. Persze most prüsz
kölnek a kulákok. Különösen Kő
bán András, aki nemrégen még 
biró volt a faluban. Erősen pöf- 
feszkedett a szövetkezeti vezetői 
székben. Ha áru érkezett az első 
5—6 méter mindig az övé volt, 
utána a barátai jöttek, a többi 
kulákok. Köztük Molnár Zoltán 
volt jegyző és földbirtokos.

A minap történt, hogy kaszák 
érkeztek a szövetkezetbe. Az uj 
vezetőség kijelölte azokat a tago
kat, akik között szét akarták osz
tani a kaszákat. Kohán András 
belépett a szövetkezetbe és azt 
hitte, hogy még mindig benne van 
a vezetőségben, meg azt is hitte, 
hogy az uj vezetőség is olyan, 
mint az ő idejében volt. Kohán 
András eltulajdonitott egy ka
szát. Ugyanezt tette. Sebők Sán- 
dorné kulákasszony is. öt is Ko
hán biztatta fel.

Kohán András a nép ellen van, 
ellene is volt mindig. Segítőtár
sa Molnár Zoltán, aki földbirto
kos és jegyző is volt egy sze
mélyben. Kohán Andrásnak csak 
14 hold földje van, de nem maga 
műveli, cselédekkel dolgoztatja 
meg. Nincsen ideje a szántás-ve
tésre. Lefoglalja a jövés-menés, a 
kupeckedés, a nyerészkedés.

Molnár Zoltán elmenekült volt 
a felszabadítók elől a községből. 
Közben elvették birtokát. Amikor 
visszajött, azonnal lázitani 
dett a demokrácia ellen, 
más is csinált...

Kohán Andrással együtt kisv 
főtték, hogy a községben nincsen 
kataszteri kimutatás. Csináltak 
egyet, suba alatt. 50—50 lejt szed
tek be minden dolgozó földmű 
vestől. A begyült pénzből előbb 
saját zsebeiket szedték rendbe — 
uj ruhákat csináltattak —, hogy 
legyen mibe gyűjteni a többi 
pénzt...

A kataszteri kimutatást nem a 
í egy z őségen tartották, hanem 
Afé^ár Zoltánt lakásán. Ha vala
ki meg akarta tudni, hogy ponto
san mennyi földje van, szép sum
mákat kellett lefizessen a jegy 
zőnek és társának.

Na de végeszakadt ennek is. A 
feleszmélt. Az egyre 

erősödő osztályharc kisőpörte 
Molnár Zoltánt a jegyzőségi iro
dából és kihúzta Kohán András 
alól a bírói és a szövetkezeti ve
zetői széket.

A volt földbirtokos jegyző és a 
kulák volt szövetkezeti vezető 
nem nyugszanak ma sem. Addig*  
addig mesterkednek a nép ellen, 
amig a faluból is kiteszik szűrü
ket.

MOLNÁR JÓZSEF

kez- 
Meg

t

fellendítették. Máramarosbau 
a havasi állattenyésztést

MÂRAMAROSSZIGET. — (Ki
küldött munkatársunktól.) — A 
tanácskozás közepére toppantunk 
be. Ionescu Comei megyei főállat
orvos, Bujdosó Géza az állatkór
ház vezetője, Faruga Viorel a szi
geti, — Stanescu Virgil az izai —, ország állattenyésztésének kifej-

Chir a Vasile a visói és Gálicz Ist
ván a sugatagi járások állatorvo
sai gyűltek össze rövid megbeszé
lésre.

Máramaros megyének az Állami 
Terv fontos szerepet jelölt ki az

tozse ííjMsógo kiirtja a sovinizmus!
Derzsén történt. A népellenes kulákok befolyása következtében a román és a magyar ifjúság 

nap mint nap gyűlölködve fejezte ki ellenszenvét egymás iránt. A sovinizmus dühöngése meggá
tolt minden közeledést a román és a magyar ifjak között.

így volt ez egészen addig, mig a Román Munkáspárt helyi szervezetének kellő felvilágosító 
munkája nyomán nem határozták el egy közös műsoros est rendezését. A próbákon az ifjak egészen 
megbarátkoztak és örömmel várták az előadás napját. Végre elérkezett az előadás napja. Még a 
természet is kedvezett Az addig esős időjárást derűs, nyári nap váltotta fel.

A délelőtt pillanatok alatt elrepült a készülődés lázában. A délután szintén. Este igen nagy
számú közönség jelenlétében kezdték meg az előadást. Az előadás jól sikerült. A közönség tombolt 
lelkesedésében. A nagy tapsviharból mint háborgó tenger zúgásából harsogott az állandó éljen
zés: „Éljen a román-magyar barátság", „Trăiască prietenia intre tineretul român si maghiar".

A jólsikerült előadás és az azt követő bál megteremtette a román-magyar barátságot. A falu 
élete egycsapásra megváltozott. A román és a magyar ifjak mamár a legszorosabb együttműkö
dés utján haladva dolgoznak az Állami Terv sikeres elvégzéséért és túlszárnyalásáért, valamint a 
szocializmus megvalósításáért. Derzse ifjúsága már megválasztotta azt az utat, amin haladnia kell. 
Ez az ut pedig a béke és a haladás útja. ' CSUKÁS KAROLY levelező.

- ------------------- Min...........

Hegyközcsatár határában
jók a vetések s javul az állatállomány

HEGYKÖZCSATÁR. — (Leve
lezőnktől.) Nem volt hiábavaló az 
a munka, amit a tavasz folyamán 
végeztek dolgozó földműveseink. 
A korai vetések szépen fejlődtek, 
igy már az esőzések beállta előtt 
megkapáltuk a kapásokat. Az esős 
idő nagyon jó hatással volt a ka
lászosokra, mert a téli rossz idő
járási viszonyok miatt visszaesett 
vetések uj erőre kaptak és szépen 
fejlődnek.

Nagyon szép az állatállomá
nyunk is, de a sertés- és baromfi-

hullásnak még nem tudtunk tel
jesen véget vetni, mert későn tet
tük meg az óvintézkedéseket. Nem 
szerveztük meg a szérumbeszer
zést és az oltást. Szarvasmarha- 
állományubk szépen fejlődik. 10 
borjut jelöltek ki tenyészbikának, 
ezek biztosítani fogják marhate
nyésztésünk további fejlődését.

A község kulturéletének az élén 
a tanítók állanak, akik a nép meg
elégedésére és a népért dolgoznak. 
Szinjátszócsoportot és énekkart 
szerveztek. A kulturmunkában kü-

Ionosén Bányai József igazgató
tanító vette ki alaposan részét. A 
télviz idején a tanítók rendszere
sen látogatták a kalákákat és ol
vasóköröket szerveztek.

Egészségügyi szempontból ă jó 
ivóvíz hiánya okoz gondot. Nin
csen megfelelő artézi kutunk, de 
ezt a hiányosságot is közös akarat
tal, közös munkával le fogják küz
deni Hegyközcsatár dolgozó föld
művesei.

DÉZSI ERZSÉBET 
levelező

Szervezeti gyengeség következtében 
kulákbefolyás érvényesült Kiskolcson

KISKOLCS. - (Levelezőnktől.) A dolgozó fa
lusi tömegek politikai és kulturális színvonalának 
emelése érdekében a Magyar Népi Szövetség szat
mármegyei szervezete a „Falvak Népe" cimü nép
lap terjesztését szorgalmazza a magyar anyanyel
vű dolgozó földművesek között. A terjesztésben 
eredményeket értek el a terepre' kiszállott akti
visták, de vannak olyan községek, ahol sikerte
len volt munkájuk. Mig Avasujvárosban 99 uj 
előfizetőt szereztek a „Falvak Népé“_re,- addig 
Iíiskolcson mindössze hárman rendelték meg a la
pot. Megállapították, hogy a községben Mután 
Lajos, aki a lap szervezésével volt megbízva, nem 
hogy a terjesztés érdekében, de a kulák befolyás 
következtében ellene tevékenykedett Vajda 
György, Kallós Gyula, Nagy B. JánO3 nagygaz

A sárdi állomáson találkoztam ve
le. A keskenyvágányu kisvonat már 
tovább zihálva kapaszkodott a móc 
hegyek felé. Rajtunk kivül senki se 
szállt le. Hozzáfordultam, hogy 
megtudjam a közeli falu jelé vezető 
utat.

— Nincsen messze, alig egy órá
nyi járás — nyugtatott meg és ba
rátságosan hozzáfűzte —, én is Ma
gyarigenbe megyek. Ha kerten le
szünk, rövidebb az ut.

Különös, összeaszott, kicsiny öreg
emberbe volt. Megkopott katona
nadrágban, kifényesedett fekete 
lüszterkabátban és valamikor diva
tos, de azóta sok nyarat megért szal
makalapban. Vállára akasztott gör
csös botján elnyűtt orvosi táska fi
tyegett.

Fürgén rótta mellettem az ország- 
ut porát. Drótkeretes szemüvegén 
keresztül gyakran rám-rám pislo
gott, de úgy látszik megnyerhettem 
tetszését, mert néhány száz méteres 
közös ut után már vidáman mesél- 
gette élete folyását.

— Aztán találja ki, hogy mi va
gyok? — szegezte hirtelen nekem a 
találós kérdést, miután már elme
sélte, hogy Krajovában élt több év-

lesztésében. Máramarosnak kell ki
tenyészteni és Népköztársaságunk 
többi megyéit ellátni a havasi 
hegyvidékeken olyan kitünően be
vált borzderes apa- és anyaálla
tokkal. Ennek a tudatában érdek
lődtünk a munkamenet után.

— Falvaink dolgozói felismerték 
az állattenyésztés korszerű és Tu
dományos alapokon történő igen 
jó jövedelmezőségét és m® már a 
legeldugcdtdbb havasi faluban is 
szívesen nevelik fel a> borzderes 
bikákat, ha azokat állatorvosaink 
továbbién!/észt ősre alkalmasnak 
nyilvánítják.

Hatalmas munka minden meg
született bor jut megvizsgálni és a 
szétszórt havasi falvakban azok 
fejlődését ellenőrizni, nyilvántar
tani. De a máramarosi állat- 

’ orvosok kis létszámát lelkesedésük 
pótolja.

__ Amig az elmúlt évben 500, 
addig ebben az évben már 1500 
borzderes bikát ad Máramaros az 
ország többi megyéinek — ismer
teti a máramarosi állattenyésztés 
nagyarányú fejlődését Ionescu 
Cornel főállatorvos. — Ez az ál
latállományunk a valóságban is 
meg van. A fiatal bikák orvosilag 
megvizsgálva, pontosan le fülgom- 
bozva és nyilvántartva várják az 
átvevő bizottságokat a falusi is
tállókban.

Fényképek kerülnek az asztalra. 
Épülnek a havasi falvak apaállat^ 
istállói. Ebben az évben újabb 
husJÍ istálló épül fel a havasokban, 
a falvak dolgozóinak önkéntes 
munkájával.

— Szívesen foglalkoznak a bika- 
neveléssel az emberek, mert na
gyon jó jövedelmet jelent ez sza
mukra. Egy fiatal bikáért annyi 
pénzt kapnak, hogy két szép pár 
ökröt vehetnek asion.

A borzderes fajta a legjobb a 
hegyvidéken, mert nem olyan tgő- 
nyes, jól birja a hideget, nem-úgy, 
mint a többi jóltejelő, te kénye
sebb svájci fajták. Tejhozama pe
dig igen magas.

A tervszerű állattenyésztés gon
doskodott a vérfelfrissitésről is. A 
szarvasszói állami gazdaságban, 
amely a borzderes-faj all'ami tér 
nyésZetének van kijelölve, nagy
számú tehenet és bikát hoztak 
Svájcból. Az állami gazdaság a 
legkorszerűbb móidszerekkel, okta
tómódon akarja meghonosítani a 
máramarosi havasokban a jó jö
vedelmet biztosító állattenyész
tést.

Néhány szióval kitérünk az elő
forduló állatbetegségekre. Komo
lyabb jelentőségű elhullások, *meg-  

megye területén. A lelkes állat
orvosi kar állandó készenlétben 
áll, hogy a legkisebb veszélyt is 
elhárítsa és minden fertőzés elter
jedését már csirájában megakadá
lyozza.

dák és az ő szolgálatukba állott Kajtár András 
azok, akik a dolgozó földműveseket lebeszélték az 
előfizetésről. De más is van rovásukon. Különbö
ző rémhírekkel a szövetkezetek ellen is lázitanak.

Miért teszik ezt? A szövetkezet ellen azért lá
zitanak, mert kiebrudalták őket az uj vezetőség
ből, igy nem tudnak többé a dolgozók nyakán 
élősködni. A „Falvak Népe“ terjesztését pedig 
azért akadályozták, mert az osztályharcos lap fel- ______ _
világosítja a falusi dolgozókat, ez pedig megint betegedének nemi fordultak elő a 
nincsen a nagygazdák Ínyére.

A Magyar Népi Szövetség helyi szervezetének 
gyengesége az, hogy a kulákbefolyás érvényesül
ni tudott Kiskolcson. Az aktivistáknak fokozot
tabb felvilágosító munkát kell kifejteniük.

SEPA JÓZSEF

Uíitársam a — csodadoktor
tizedeken keresztül. Fia meghalt, 
mennyét és unokáit otthagyta és 
most, nem is olyan régen, hazatért 
szülőfalujába: Magyarigenbe, ahol 
egy kis háza van.

Szemüvegjére, szalmakalapjára és 
a bot görcsén hlmbálodzó műszeres 
táskára néztem és már majdnem 
vándorköszörűsnek nyilvánítottam a 
furcsa kis öreget, mikor szavam elé 
vágott és maga fejtette meg találós 
kérdését.

— Grafológus és csodadoktor va
gyok — mondotta komolyan.

—: Na, ne mondja? — álltam meg 
egy pillanatra hitetlenkedve.

— Úgy van — bizonygatta nagy- 
komolyan. — Grafológus és csoda
doktor a mesterségem.

— Valamikor nagyon jó mester
ség volt — mondotta elkomorodva 
az egyébként vidám kis öreg, — de 
ma már nagyon elromlott. Addig 
ment jól nekünk, amíg az emberek 
hittek a csodákban. Ma már egyre 
több a hitetlen és azok nem igen 
áldoznak arra, hogy a jövendőjüket

megtudják, vagy kezeltessék magu
kat.

— Aztán hol tanulta a „mestersé
gét"?

Ravaszkás fintor suhant végig az 
öreg arcon. Mint valami nagy titkot 
:tgy árulta el nekem, hogy tulajdon
képen sehol. Borbélyüzlete volt Kra
jovában. Kevés volt a vendég és va
lamelyik vásáros könyvárus egy ré
gi álmoskönyvet, grafológiával fog
lalkozó Írásokat hagyott nála.

— Elolvastam ezeket — idézi a 
múltat elérzékenyülve az emlékek
től — és néhány vendégemnek az 
Írásából jóslatot mondtam. Hírem 
ment és egyre többen jöttek hoz
zám, hogy nézzem meg Írásukat. 
Azt mondtam magamban, miú-f csi
náljam ingyen? Szívesen fizettek. 
Bezártam a rosszulmenő borbélyüz
letet és grafológus-jós lettem. Ké
sőbb már betegek is jöttek hozzám. 
Kértek, gyógyítsam őket. Gondol
tául, miért ne? zlrtalmaflan szere
ket adtam nekik, teákat, szódabikar
bónát, egy kis ecetes vizet és miegy

mást. Jól megfizettek és volt, aki 
azt állította, hogy meg is gyógyítot
tam.

Az ut mentén susogó buzakalá- 
șzok dugják össze fejüket, amelyet 
már aranylóvá érlelt a júliusi nap. 
ökrösfogat nyikorog velünk szembe 
és a fény felé forduló napraforgók 
kerek tányérján csintalan barázda
billegetők ringatóznak.

— Ugy-e nem hitte volna — ne
vet a kis öreg — pedig milyen szép 
pénzeket kerestem össze magamnak. 
Borbélyoskodással sohase tudtam 
volna úgy élni, mint ebből c tudo
mányból. Ismerni kell az embere
ket, ez az egyedüli titka ennek a 
mesterségnek. Es úgy kell tudni be
szélni, hogy mindenre lehessen ma
gyarázni azt, amit mondottam ne
kik.

— Most, már nem úgy mint régen 
— legyint elkeseredetten. A váro
sokban már nem is állnak velünk 
fsába. Falun még igen, de Ut <> 
egyre nehezebb. Már nem hisznek

az emberek a csodákban. Nest olyan 
tudatlanok, mint régen . . .

— Mi, jövendőmondó grafológu
sok és csodadoktorok az emberi bu
taságból éltünk és nem jó nekünk, 
ha mindenki megokosodik, Hetven
öt éves vagyok, de ha most fiatal 
lennék, már nem cserélném el a 
mesterségemet a csodadoktorságra 
mert maholnap ebből már nem le
het megélni . . .

Utunk kettévált. Az ő utje. a Fel
végre, az enyém az Alvégre vezet. 
Egy darabig még elnéztem jurpc 
mozgású fura kis alakját. íkclma- 
halapját és a bot vécén táncoló 
nyiitt doktortáskát — aztán, cg-p ha
ngar végkép eltüntette szemem elől 
utibírsamat, a csodadoktort, mint 
ahogy a demokrácia é. a fclvr'^ kul
turotthonok filvilá<;o.'.dó mur.l.t-jr- i- 
eltünteti az cím" ■ . >:':'.j;ot, a bobo. 
uákba e ^■■■Ibi.l.a vésett
hitek

A- —nbe."' '‘ie. r.’-r,
azoknak, akik az emberi hí.<.-< kent;. 
ég csalafinta rani-.-'do,. Lcl'rf a 

csodák és a rrfof'-asásoU;r,.cr.es 
t-i.-zrí gyógyitpatók ideje.

Tövű k álmák



«5'E^ijágás ;

As óceán felől és a Földközi
tenger nyugati medencéje felöl 
egymást követő hullámokban me
leg, páradús légtömegek áramla
nak Közép-Euröpdba, zápmesőket, 
zivatarokat okozva, de a meleg 
ennek ellenére tovább tart és pén
teken is csaknem mindenütt 30 
fok körüli volt a hőmérséklet.

Erdélyben a délutáni órákban 
átvonult erősebb felhőzetet leszá
mítva, derült, napos és igen me
leg volt tegnap az idő. Kolozsvá
ron az idei nyáron első Ízben volt 
úgynevezett hőségnap, a hőmérsék*  
let csúcsértéke 30.5 fok volt. Este 
9 órakor 21 fok volt, a légnyomás 
759 mm., gyengén süllyedő irány
zatú.

VÁRHATÓ IDŐJÁRÁS VASÁR
NAP ESTIG; Mérsékelt légáram
lás, főleg a nyugati és északi ré
szeken felhőátvonulások, néhány 
helyen záporeső, zivatar. A meleg 
tovább tart.

A VASÁRNAPI SZÖLISTAPA- 
RÁDÉ elé nagy érdeklődéssel tekint 
a város zenekedvelő közönségé. Az 
ország három fiatal hangszeres mű
vésze fog játszani az Egyetemi Di
ákház dísztermében: Aldulescu, a 
kiváló gordonkás mellett Ghiurghiu 
zongoraművész és Voicu hegedű
művész fogják leghatásosabb szá
maikat eljátszani. Mindet jól is
meri közönségünk, mint szólistáit 
filharmonikus koncertjeinknek.

Néhai Katz Ignátz sírkövé
nek felavatása julius Tl-én, va
sárnap délelőtt fél 10 órakor 
lesz, a Popof-uti neolog-temető- 
betí, amelyre az elhunyt csa
ladját és imerőseit ezúton hívja 
meg: a Katz-csufád.

LapíDlajíoncs: 
wPetőfi“ Lap- 
és Könyvkiadó 

R. T.
Szerkesztőség: 
Szabadság-tér 

23 
Telefon: 15-35
Kiadóhivatal: 

Szabadság-tér 
31 

Telefon: 19-11

Itt a nyár. A borús és csú
nya idő végkép eltűnt. Verőfé
nyes napok váltották fel a hi
deg, borús heteket.

A városi strand is megnyitot
ta kapuit. Árnyas sétányai csa. 
logatóak. A zöld pázsit szinte 
láthatóan nő a forró napsuga
rakra. A zuhanyok felől apró 
vizgömböket repít a lágy szellő.

A kapun belépő elé szinpom- 
pás kép tárul. A tavalyi strand 
helyett mást talál. Megváltozott 
itt minden. A sétányok talpkin- 
zó kavicsai eltűntek, akárcsak 
a tavalyi hó. Puha homok si
mul a meztelen talpakra.

Egy strandoló csodálkozva 
kiált fel:

— Hát ennyi változás történt 
itt?

Valóban. Nem ismerni a ta
valyi strandra. A kabinok ki
javítva várják a fűrdőzőket. Az 
emeleti kabinok karfái már erő
sek. A fedélzeten nem csöpög 
be a víz.

SZLOVENSZKO a reakciónak a 
felelős helyről való eltávolítása 
után a tervgazdálkodás élén halad 
Csehszlovákiában. A legjofcb terme
lési eredményeket az építőanyag és 
kerámiai ipar, a bányászat és a ko
hászat érték eL Kiválóan dolgozott 
az üveg- és a faipar is. (I. P.)

• A MAGYAR NÉPI SZÖVET
SÉG kolozsvári H. kerülete ju
lius 16-án, szombaton este 8 órai 
kezdettel kulturestélyt rendez. 
Színvonalas ének-, tánc, és zene
számok és színdarab szerepel a 
műsoron.

A CSŐTÉSZTÁT, GRÍZT ÉS A 
SZAPPANT, amelyet a II. évne
gyedre (április—junius) kibocsátott 
éleimíszerjegyekre osztanak ki, ju
lius 20-ig bezárólag még ki lehet 
váltani, mert ezen határidő eltelté
vel érvényeüket vesztik — a keres
kedelem- és élelmezésügyi miniszté
rium 065.706—1949, számú rendeleté 
értelmében.

BÉLYEGMENTESEK a magán
személyeknek a postahivatalokhoz 
benyújtott kérései — a kolozsvári 
1. számú postahivatal julius 11-én

vnftoosna
Felelős szerkesztő: LÁZÁR JÓZSEF

Előfizetési dij egy hónapra 100 lej. Intézmények vállalatok 

évi előfizetési dija 5000 tej

R strand a dolgozóké |
A hangszóró tisztán és érthe

tően közvetít:
— Olcsó italok és ételek... 

Pompás konyha áll a vendégek 
rendelkezésére... Alacsony ára
kon árulunk...

A vendéglőt a városi ideigle
nes bizottság kezeli. Nincsenek 
uzsoraárak. Nincs megkeresztelt 
bor és romlott sör. Tiszta, ren
des és olcsó itt minden. Az árak 
nem magasabbak mint az álla
mi falatozóban.

A medence vize tiszta és hfis. 
Lágy hullámai kellemesen öle
lik körül a fürdőzőt A csuzda 
már nem szakítja a fürdőnad
rágot. A gyerekek, de a felnőt
tek is örömet találnak a kelle
mes játékban.

— Hopp... — s nagy nevetés 
kiséri az ügyetlen leesuszót

Bejegyezve a 
kolozsvári 

törvényszéknél 
F. Soc. 2249 sz. 

alatt

Postatakarék
pénztári csekk

számla :
40.625

A zuhanyok működése sem a 
tavalyi. Egyik vékony vizsuga- 
rat, a másik permetező esőt és 
a harmadik zuhogó záport en
ged a „bátrakra". Az ivóvíz 
csapja sem folyik végtelen su
gárban.

Virágok sokasága szinpompá- 
zik. A puha pázsit heverészésre 
csalogat A sétányok előtt szí
nes díszkapuk keltik fel a fi
gyelmet.

1 Újjászületett a strand. Nagy 
változás ment itt végbe. Afür- 
dőzők sem a régiek. Nem látni 
már kényeskedő dámákat és 
szerecsenszinüre égett munka
kerülőket. Munkásemberek, asz- 
szonyok, virgonc gyermekek és 
sportolók vannak ott.

A tavaszi eső sokmindent elmo
sott innen. .Elmosta a tavalyi 
strandot. S most? Az aranylő 
napsugarak tánca derűssé teszi 
a dolgozók nyári fürdőjét...

(k-f).

kelt 10.901 szánra átirata értelmé
ben. A posta ugyanis nemzeti válla
lat és mint ilyen, nem tartozik az 
1949 január 1-én megjelent bélyeg
törvény rendelkezései alá.

* SÍRKŐ AVATÁS. Néhaíj Neu- 
berger Zsigmondné, dr. Bíró Gé- 
záné, Bíró Ferenc, Bíró Gábor, dr. 
Bíró György, Biróné Hajdú Már
ta és ifjú Biró Géza sirkőavatása 
julius 17-én, vasárnap délelőtt fél 
10 órakor lesz a neolog izraelita 
temetőben. 4974

Szolgalatos 
gyógyszertárak

JULIUS 16-AN ÉS 17-ÉN, 
SZOMBATON ÉS VASÁRNAP:
2. számú állami gyógyszertár (volt 

Apostol), Dózsa György-utca 37., 
5. számú állami gyógyszertár (volt 
dr. Kohn), Szabadság-tér 10. szám, 
11. számú állami gyógyszertár (volt 
László), Heltai-utca 3. szám (Taní
tók Háza mögött), 12 számú állami 
gyógyszertár (volt Amtrás), Danton- 
utca 1. szám (Rákóczí-negyed).

MOZIK MŰSORA:
CAPITOL: Blnm üzelmek Elő

adások kezdete: fél 6. fél 8 és 
fél 10 órakor.

MAXIM GORKI: Blum üzel
mek Előadások kezdete: 5, 7 
és 9 órakor.

POPULAR: Nyári szünet 
VÖRÖS CSILLAG (volt Ccoso)

MOZGÓ: Az ifjú gárda. Nagy
szabású szovjet film II. része. 
Román és magyar feliratokkal. 
Előadások kezdete: 4, 6 és 8 

. órakor. Vasárnap délelőtt 11 
órakor: Matiné.

UJ IDŐK MOZGÓ: Tudomány 
és technika 71. sz. — A bs*  
bak. Szórakoztató film a ba- 
baszinházból. — Tadjikistan. 
Utazás a Szovjetunió csodás 
vidékein.

MUNKÁS MOZGÓ: Nincs helye a 
szerelemnek. Szenzációs vígjá
ték. Előadások: 5, 7 ég 9 órakor. 
Vasárnap 3, 5, 7 és 9 órakor. — 
Vasárnap délelőtt 11 órakor: 
Matiné.

URÁNIA: Julius 18-tól, hétfőtől: 
Kaland az óceánon. Bonyodal
mas utazás a Csendes óceán vi
zein. Előadások kezdete: 5, 7 és 
9 órakor.

leitele perzsa

vagy perzsaláLLan Jáí

Cim
a Slova hirlapirodában

Megkezdődtek a reptUőmodellező 
országos bajnoki versenyek

Megfegysések Wimbledonrólg

A csekkfüzet és a tudás

KOLOZSVÁR. — Pénteken reg
gel, a dezméri repülőtéren kezdőd
tek meg a repülő modellező orszá
gos bajnokságok, amelyen hét vá
ros — Kolozsvár, Szeben, Buka> 
rest, Marosvásárhely, Arad, Resi- 
ca és Targovista — 97 versenyzője 
145 modellel vett részt.

A dezméri repülőtér pompásan 
feldíszített házában ünnepélyes 
keretek között nyitották meg a ver
senyeket. A Repülő Szövetség ré
széről Iván Dumtiru titkár, a Nép
sport! Szervezet Központi Vezető
sége részéről Mester Ernő üdvö
zölték a megjelenteket és a ver
senyzőket, méltatva a repülősport 
jelentőségét, molyét az ifjúság, a 
Román Munkáspárt Határozata 
után teljes mértékben felismert és 
magáévá tett.

A 97 ifjúmunkás résztvevő kö
zül említést érdemel, hogy a szébe- 
ni kerület 6, a bukaresti pedig 2 
leányvcrsenyzővcl is képviselteti 
magát az országos jelentőségű 
vorsenyen.

A versenyeket hé rom csoportra 
osztva, pénteken délután kezdték 
meg, melyeknek eredménye a kö
vetkező:

I. csoport. (Resica. Marosvásár
hely, Széken): 1. Gábor Viktor 
(Rcrica) 3:28 perc. 2. Budai Mi
hály (Marosvásárhely) 2;49 perc.
3. Procopa Sándor (Szeben) 2.23 
perc.

II. csoport. (Bukarest, TargovLs-

te): 1. Nicolae Ioan (Bukarest) Ernő ideje, mely a nap legjobb 
3:13 perc. 2. Ariton Casian (Bu- eredménye volt.
karest) 2:05 perc. 3. Grama Ist- A versenyeket ma delélőtt 10 
ván (Bukarest) 2:02 perc. órától folytatják. A délutáni órák-

III. csoport. (Kolozsvár, Arad): bán rekordjavitó kísérletek szfere- 
1. Kiss Érnő (Kolozsvár) 3:38 pelnek a műsoron Vasárnap dél
perc. 2. Varga Pál (Kolozsvár) előtt a szamosfalvi repülőtéren 
2:56 perc. 3. Benedek István (Ko- nagyszabású repiilőmüsor lesz, 
lozsvár) 2:12 perc. melynek során ejtőernyősugrás,

A szép, de kedvezőtlen időjárás mürepülés, kötelékrepülés és szó
ellenére, kitűnő eredmények szü- rakoztató számok tszerepelnek a 
lettek, igy említésre méltó Kiss műsoron.

Kosárlabda és asstaliteniss tömegversenyeket 
rendesnek a ssakssövetségek „Ângai^tus 23(í 

tiszteletére
KOLOZSVÁR. - „Augusztus augusztus 20—21-én kerül sor és

23“ tiszteletére kupát irt ki a ko
sárlabdázók szövetsége, melyen a 
kolozsvári csapatok is szép szám
ban vesznek részt. A küzdelmek 
már julius 16-án megkez
dődnek. Na első két nap részletes 
műsora a következő:

Július lírán. Vasas—Dermata és 
Victoria -Élclmezők (férfi), vala
mint Vasas-KESE (női) mérkő
zésekéi játszák le. Julius 17-én a 
liermala- KESE (férfi). Victoria 
—Élelmezők é.s Vir.’i; Dermata 
(női) mérkőzésekre kerül sor. A 
küzdelmek színhelye a Gh. Gheor 
gllÍU-Dej sporttelep.

•-Î)
AZ ASZTALITENISZ SZÖVET

SÉG nagyarányú fömegversenyek 
rendezését határozta el „Augusztus
2.T'  tiszteletére. A versenyekre 

azokon csakis másod- es harmad
osztályú játékosok vehetnek részt, 
akik egy csoportban küzdenek 
majd. A kerületeknek augusztus 
5-ig kell beküldeniök a nevezők 
létszámát, hogy ennek alapján 
utálják ki a labdamennyiséget.

Az első helyezettek vereteket, a 
helyezettek oklevelet kapnak. Ne
vezési dij 20 lej.

Vásároljon 
vegyes izet 

ládatételben a „SZÖVETSÉG"- 
nél Kolozsvár, Molotov-utca 9.

Ára 96—99 lej kilónként..

A wimbledoni nagy világtalál- 
kozón az ideihez hasonló erős me
zőny már régen volt együtt az 
„ALL ENGLAND“_klnb füves 
pályáin. Voltak azonban ennek a 
nagy világtalálkozónak olyan 
mellékzöngéi is, ami Londonban a 
felső tízezernek természetes és 
magátólértetődő volt, de a mi 
szemüvegünkön keresztül nézve 
legalábbis mosolytfakasztó. A 
felső tízezert is szószerint kell 
venni, mert a wimbledoni nagy 
teniszeseménynek egyetlenegy 
niunkásnézője sem volt De, hogy 
is lett volna, amikor a belépőjegy 
egy-egy napra csekély 14 shilling 
(körülbelül 450 lej) volt az angol 
munkásnak pedig az átlagos heti 
keresete 4 font és 10 shilling. 
Eszébe sem jutott az angol mun
kásnak, hogy Wimbledonba ki
menjen, mert a tenisz messze ki
esik az érdeklődési területéből. 
Kiesik, mert benne sem volt Tud
ja, hogy a tenisz az ő számára 
tilos, az urak, a gazdagok sport
ja. Neki legfeljebb labdarugóméi 
kó'zésre, kriketre, no és elsősor. 
lián kutyaversenyre illik járni.

Az sem véletlen, hogy a wim
bledoni mezőnyben egyetlenegy

HOLNAP (JÁTSZAi LE
A DERMATA AZ ÉV UTOLSÓ 

NB II-ŐS MÉRKŐZÉSÉT

KOLOZSVÁR. - A Gh. Ghcor- 
ghiu-Dej sporttelepen holnap hár
mas labdarugó mérkőzés lesz. Fél 
három órakor a „Victoria" Szö
vetkezet csapata az cgercsi .,Mi
nerul11 ellen játszik. Negyed öt
kor a llerhák Jáno.s-gyár üzemi 
labdarugó bajnokságának legér
dekesebb mérkőzését játszák le a 
Műszak I, es az Adminisztrációs 
Osztály között Pontban hat óra
kor kezdődik a Dermata—CFR 
Szatmár NB IT*ős  mérkőzés. A 
mérkőzések -szüneteiben atlétikái 
y.exaenyszámokjU rendőrnők. 

néger versenyző sem volt. Pedig 
sokmillióra tehető azoknak a szá
ma, akik a különböző gyarmato
kon „élvezik11 az angol kultúrát 
A néger verejtékezhet az afrikai 
bányák mélyén, görnyedhet a 
gyapotmezőkön, ha sportolni 
akar — gondozhatja esetleg a 
golfpálya gyepét...

Az All England teniszklub fél
tékenyen vigyáz arra, hogy Wim
bledonban csak olyan teniszezők 
induljanak, akiknek a tudása 
nemzetközi szempontból is ko
moly értéket képvisel. Fenn is 
tartják maguknak a jogot, hogy 
nevezéseket ilyen címen vissza
utasíthassanak. Az elv helyes, de 
csak akkor, ha következetesen be 
is tartják. A hiba csak ott van, 
hogy az All England-klub frak- 
kos és szmokingos öregurai a 
csekkfüzeten keresztül mérik 
a tudást. Még sokkal engedéke
nyebbek, ha az ismeretlen tenisz
óriásnak valamelyik — amerikai 
bankra kiállított csekkfüzete van. 
Számos olyan amerikai, angol és 
délamerikai résztvevője volt a 
wimbledoni versenynek, akiknek 
a tudása a „vasárnapi teniszezők" 
játékerejét is alig érte el.

A RNK - MAGYARORSZÁG 
nemzetek közötti atlétikai viadalt 
ma és holnap bonyolítják lo Diós
győrben.

AZ ORSZÁGOS IFJÚSÁGI at
létikai bajnokságokat ma és hol
nap rendezik meg Temecvóron.

BUKARESTBEN holnap ját
szák lo a döntőjelcntőr.ópii Di
namó B.-- Nagybányai Munkás 
Sport NB II-es mérkőzést és a 
Bukarest—Marosvásárhely váró, 
sok közötti mérkőzést a „Városok 
Kupá-jáért
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HARC A SZOCIALIZMUSÉRT V.
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Megfejtésül elegendő a vízszintes 1, 21, 35, 45, 62, 91 és a függőle

ges 7, 30, 32 57 sorok, beküldése.
A megfejtések tíz napon belül „Rejtvényrovat" jelzéssel küldendők 

be levélben, vagy levelezőlapon, melyre rá kell ragasztani a rovatszá- 
beadhatják kiadóhivatalunkba. A 
két színházjegyet sorsolunk ki.

mat. A helybeliek személyesen is 
megfejtők között két könyvet és

VÍZSZINTES SOROK:
1. Nyilak irányában körül: az 1902 

évben Ukrajnában és a Volga vidé
kén megindult parasztmozgalmak 
leverése után történt. 17. Becézett 
leánykák (ék. hiány). 18. Vissza: 
mesealak-e? 19. Erősen összebogo
zott valami. 20 Vájjon magam? 21. 
Amivel a munkásság forradalmi har- 

1 cát a vele egyetértő tanuló ifjúság 
támogatta. 23. Köröz mássalhangzói.

Szövetség. 94. Személynévmás. 95.
Befejezni, németül. 97. Ócskapiac-

Hárem közepe. 100. Török vise- 
volt.

99. 
let

FÜGGŐLEGES SOROK:
■ 2. Művészi szerzemény egy részéé.

3. Északi férfinév. 4. Mond, romá
nul. 5. Ajánőékozunk-e jótékony 
célra? 6. Nyolc, Rómában. 7. Lenin- 

24...Személynévmás. 25. Budapesti “™rtőnben iri müve melyben 
születésű szobrász, keresztneve ’l,el,ePlezte 0 can kormány barbár ön
ödön. 26. Lom, ikerszava. 27. Igaz ker^ralmat' 8. Piktorkodásaim 
ember, magánhangzói. 28. Vissza: 
tetőpont. 29. Vissza: a becézett férfi 
(f, ékezetek). 31. A nőstény háziállat,

. gyümölcsét! 9. Fonetikus román 
csont. 10. Lélektani akadály. 11.

_________ ______ _ Színigazgató bee? neve. 12. Időmu- 
régies helyesírással. 34. Idegen kötő- \eJ^sra-,13,
szó; 35. Plechanov szerint a fórra- ~
dalmárok feladata az, hogy erre a 
forradalmi erőre támaszkodjanak. 
37. I-vel közbeni: hangszer. 38. Vá
rosrészen. 40. Vissza: San ...., az 
elasz Riviéra legjelentősebb helye 
41. íme, románul (Írásjel hiány). 42. 
Sora. 42. Bece női név. 44. Kis Ká
roly jegyez. 45. Nyilak irányában: 
Marx és Engels szerint a kapitalista 
tulajdonnak köztulajdonná változta-

1 fásának egyetlen eszköze. 46. Fel
ügyelő. 47. Népszerű francia ifjúsági 
iró volt. 49. Becézett szülő. 50. Tö
vises állat (ék. hiány). 51. Tó, 
Abesszíniában. 52. Vissza: segitség, 
németül. 53. Falusi megszólítás. 54. 
Egy férfi elárusitá. 55. Székely kö
tőszó. 56. Viziállatokon (a=o), 58. 
Tantal vegyjele. 59. írj keverve. 60 
Ábra. 62, Az elnyomó cári kormány 
megszokott válaszává vált a munká
sok és parasztok akcióira. 63. A 31 
vízszintes is ez. 65. Jósika Miklós leg
híresebb regénye. 67. Számnév. 69. 
Vissza: Zeus felesége. 70. Háziállata. 
72. E zenemű. 73.Mulatság. 74. Vissza: 
Lói és idősebb lányának fia. 76. A 

-zsidók legnagyobb törvényhozójáért.
78. Erem. 79. Hírhedt dzsungelfil
mek főszereplője. 80. Rotund, betűi 
keverve. 81. Francia névelő. 82. ö 
férfi.
Ágas, ikerszava.
Vissza: 
Vissza: 
Vissza: szinültig van. 
októberében — Oroszország nyugati 
kormányzóságaiban — megalakult 
Általános Zsidó Szociáldemokrata

84. Francia iró (Arianc).
87. A. A. A. 

barátcsuhák, románul. 
.... foki szigetek.

91. Az

85.
88.
89.
90. 

1897

— Londoni riport —
férfiak miközben a népet nyomo- alacsony, heti félfont (22 és fél 
ruságba vezetik, derűsen hangoz- deka) hús, körülbelül 10 deka vaj 
tátják-. „A. dolgok jól mennek’." t 
,Ne csüggedjenek, ladies and 
gentlemeni"

A közelmúltban Londonban 
alkalmam volt az egyik „munkás- j 
párti" nőtől, aki tagja a parla
mentnek, a következő kijelentést ! 
hallani: „Angliában most nincse- ’ 
nek munkanélküliek, nincsenek 
nyomorgók. Aki még most is nyo
morban él, az egyszerűen nem 
akar javítani helyzetén." 

Ekkor újból eszembejutott a 
felirás: „Keep smiling!" és a Haj
léktalan kintornás öreg. Termé
szetesen Angliában most már nem 
Churchill, hanem a Jabouristák 
vannak hatalmon, de a dolgozó 
nép élete, mint azelőtt, most is 
távol van attól, amit olyan csábi- 
tólag Ígértek- d „munkáspártiak" 
választási plakátjai.

Igy nyomorog az angol munkás
...Korareggel kimentünk Lón- kednek, mint a munkások és tiszt

dón egyik kerületébe. Cláphambe, viselők keresete.
Bárkor munkás családjához. A London legnagyobb áruházának 
keskeny és sötét kapun, amelyet női .ruhacsztályán két! lobogó — 
inkább lehetne résnek, mint egy 
lakóház bejáratának nevezni, egy 
deszkákból összerótt ajtóhoz 
tünk.

.4 helyet, ahová beléptünk, 
íiéz szobának nevezni, olyan 
csíny, sötét és siralmas volt: 

í méteres térség, keskeny nyílással 
a falban, amelyet jogtalanul ne
veznek ablaknak. Ez félig a szóm- 

■ szed ház falára, félig egy magas 
kőkerítésre néz. Csaknem az egész 
szobát lefoglalta a durva gyalu- 
lásu faasztal, egy szék és egy kis 
konyhai tűzhely. A tűzhely mellett 
egy kicsi ajtó, amelyhez csak ol
dalvást lehet hozzáférkőzni. Ott 
van a hálószoba": egy parányi 
kamra, faággyal, ezen egy öreg 
szalmazsák, ami semmivel sincs 
letakarva. És ez minden.

Amikor leirom, hogyan élnek 
az emberek a Clapham-negyedben, 
akkor ehhez még hozzá lehet ten
ni, hogy ugyanígy élnek munkás- 
családok ezrei az ország összes 
ipari központjában.

Glasgownak, Skótórszág legna
gyobb ipari centrumának egy óriá
si. negyedét nyomortanyák foglal
ják el. Ebben élnek a munkások. 
Egy egész városnegyed, a rémesen 
kormos), öreg házak sűrű sorai. 
Hogy felmérhessük ezekben 
a munkásnegyedekben a nyo
mor egész mélységét, be kell pil- 

| lantani a szürke, börtönszerü há
ti zak. udvarába. Keskeny, meredek 
| csigalépcsőn kell lemenni. A sö

tétségben tisztán lehet hallani, 
hogy a falon valahonnan csurog 
a víz.

Ezekben a „házakban" bányá
szok. hajóépítők és másfajta mun
kások laknak. Keresetüknek kö
rülbelül 25—80 százalékát adják 
oda azért a „jogért", hogy ezek*  
ben a borzalmas pinceodukhan las
san elsorvadhassanak tüdőbajban.

Egyszer, három és félévvel ez
előtt, az egyik londoni utcában 
láttam egy választási plakátot., 
Churchillt ábrázolta, óriási szi
varral a szájában és dühös kife
jezéssel kidülledt szemében. Chur
chill alatt nagybetűs felirás: Keep 
smiling!" (Mosolyogjatok! Ne 
csüggedjetek!“)

A plakát egy lerombolt épület 
egyik faldarabjáról függött, a pla
kát alatt pedig egy öreg ember 
állt, az első háború veteránja 
fáradtan nyekergette verklijét.

A LABOURISTÂK BE
CSAPTAK AZ ANGOL 
NÉPET

és

Ez a szomorú felirat, Churchill 
dühös ábrázata és a hajléktalan 
kintornás — nem egyszerű utcai 
jelenet volt, hanem szimbóluma a 
mai Angliának, ahol a kormány-

ér-

ne- 
ki- 

Sxli

és néhány darab kockacukor.
MUNKANÉLKÜLISÉG

Véletlenül éppen azokban a na
pokban, amikor az említett „mun
káspárti" nő kijelentette, hogy 
,,az országban nincs már munka
nélküliség", az angol munkaügyi 
miniszter jelentést adott ki, mely 
szerint március közepén az or
szágban több mint 31}0 ezer volt a 
munkanélküliek száma. Emellett 
Angliában a munkások ezrei nem 
teljes munkahetet dolgoznak le, 
tehát részben ezek is munkáméi- 
küliek.

A „munkáspárti" kormány 1949 
—50. évi költség vetése, amelyet 
nemrég fogadott el az alsóház, uj 
támadást intéz az angol dolgozók 
életszínvonala ellen és a háború 
előkészítésének céljait szolgálja.

A költségvetés uj bevételeket 
irányoz elő a legfontosabb élelmi
cikkek árának emelése révén. Mint 

■ ismeretes, a munkáspártiak nem 
szégyenük demagóg módon azt 
hirdetni, hogy Angliában ,javult" 
a dolgozók élete. Ezúttal azonban 
Cripps nyíltan megmondta, hogy 
ha „a lakosság nem, használja 
mérsékeltebben az egészségvédel
mi rendszert, akkor jövő évben 
külön adót fog bevezetni ennek a 
rendszernek a használatára.“

Mint látnivaló, miszisz Barker-

nz angol és amerikai lobogó — 
közt függ egy plakát ezzel a rideg, 
tömör felszólítással; , .Vásárolja
tok amerikai ruhát!" Mégis min
den üzlet üres, a lakosságnak nincs 
pénze vásárlásra. Nem egyszer 
volt alkalmunk hallani munkasnők ___
és háziasszonyok panaszát, Hogy nek, a gyermekeinek és Clapham 
nem tudják! kiváltani élelmiszer- egész lakosságának még „mérsé- 
adagukat sem, pedig a rendkívül keltebb" életet kell folytatniok...

Vasárnap, fislius 17-én este ffé! ® órakor:

A BiákBá® nagy termékem

Előadják a Bukaresti A'lami Filharmon'a szólistái;

A^ulescu cselló, 
Valentin Gheorghlcs zongora, 
J©tí VOÍCO hegedű

jövendömondó. 14. Fa rész. 15. Fé
reg. 16. Vissza: egy bizonyos férfi a 
mü alkotója. 22. Agyagipar. 25. Mek. 
27. Száj része. 30. Lenin „Iszkra" 
(Szikra) cimü lapja tevékenységének 
eredménye, mely porig égette a cári 
önkényuralmat. 32. Nyíl irányában: 
a cári kormány egyik eszköze, mely- 
lyel a 21 vízszintest megtorolta. 33. 
Alpár. 36. Felvidéki szász 39. Nor
mann ■ vezér, az orosz birodalom 
megalapít,ója. 48. A makrancos em
ber, románul. 53. Ez a szigetcsoport 
a Földközi-tengerben van. 57. A 
cári kormány barbár eszközeinek 
egyike, a forradalmi mozgalmak 
megállítására. 61. Alpesi folyót. 64. 
Gyermekkertbe jár. 66. A mező. 68. 
Dühöngeni. 71. A baromfi gyomor. 
75. Arany „hamis tanu“-ja-e? 77. 
„Amit" a szorgalmas munkás mindig 
dönteni igyekszik, mutatószóval. 79. 
Tárgyalok, románul. 81. Allattulaj- 
donos ezt is teszi a legelő füvével. 
83. H-val: ilyen a gyógyulni kezdő 
seb. 85. Idegen számrövidités. 87. 
Gárdonyi színmű. 89. Férfinév. 92. 
E-vel közben: láss! 93. Órák, romá
nul. 96. Tiltószó. 98. Eres. 100. Rang
jelző.

A 80. számú keresztrejtvény meg
fejtése a következő: Vízszintes so
rok: 1. Egyes személyek megöletésé- 
vel nem lehetséges elérni a cári ön
kényuralom megdöntését. 21. Ple- 
chanov. 43. Merényletek. 53. Narod- 
nyikok. 78. A Balaton. 91. Barázdák. 
Függőleges sorok: 26 Proletariátus. 
37. A munka felszabadítása. 47- 
Gyászvitczek. 71. Szociálizmus.

MŰSOR
Vivaldi, Faure, Chopen, Granados. Csajkovszki, 
Sarasaié, Rímsky-Korsakov, Mozart, Schuman, 
Paganini, Pontz Haifetz, Wieniawsky, Mircea 

Chiriac legjobb szerzeményei.
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ALACSONY ÉLETSZÍN
VONAL

Angliában a dolgozóit életszín
vonala rendkívül alacsony. Az 
élelmiszerek és a közszükségleti 
cikkek árai a múlthoz hasonlóan, 
most is sokkal gyorsabban emel-

A megejtett sorsolás eredménye- 
ként könyvtjutalmat nyertek Dénes 
Lászlóné Szatmárpálfalva és Fromm 
Fridolin Kolozsvár, két színházje
gyet Neumann Mózes, Kolozsvár, 
nyert.

A vidéki nyertesnek a könyvet el
postázzuk, a helybeliek a jutalmakat 
kedden, szerdán, vagy pénteken 9— 
]2 óra között szerkesztőségünkben 
átvehetik.

A RÓVA VEZETŐ ÜZENETEI:
81. sz. rovatunkban az 1. sz. szó

rejtvény sajtóhibával jelent meg, 
érért a pontversenyből kikapcsoljuk 
és jelen számunkban helyesen kö
zöljük.

Dr. D. A . Kolozsvár. Tökéletesen!

Jegyek elővételben: A<31TOT-náS, 
Szabadság.tér 6 szám

ÉitíiSITÉS
A Kolozsvári Fényképész Iparosok Egyesülete 
értesíti a n. é. közönséget, hogy minden hét 
péntekén egész nap a műtermeket zárva-tartjuk

; E3HSEESC52iS23aS2ZEfl t3ZSEE5ZI3

Most van a legalkalmasabb 
pillanat, hogy sorsjegyet 
vásároljon az

Állami
Osztálysors játékra E

Közeledik ax F. o.üsí -í y
nagy husi'sí*!



Î1DAS—VÉTEL
MEGVÉTELRE keresünk jó- 

fekvésü gyiimölcsöskertet Aján
latokat „Komoly" jeligére. 4481 

DIÓFURNÉROS kombinált szek
rények, rökámiék, asztalok, székek 
eladók. Asztalosmühely, Rooseweit- 
utca 3- óvárban. 5017

HÁLÓSZOBA, konyhabútor, asz
talok, székek és egyéb bútordara
bok eladók. Bútorasztalos, Kossuth 
Lajos-utca 32. 4512/a

KÉT darab feles hegedű, 4 duny
ha, esetleg libatoll eladó. Berde-utca
3., Móricznál. 4513

FÉRFI és gyermek kerékpár
sürgősen eladó. Szondi-utca 68.

4512/b 
EREDETI versenykerékpár sür

gősen eladó. Szondi-utea 68. 4939 
HASZNÁLT, jó állapotban lévő 

faágyak, sodronybetéttel,, éjjeli
szekrények, asztalok, szalongarni- 
turák, karosszékek, fotelek, álló 
fafogasok, toalet. és konsultük- 
rök minden méretben, paplanok, 
gázvasalók, asztali villanylám- 
pák, szőnyegek, sezlonok és kü
lönféle lakberendezési cikkek al
kalmi kiárusítása f. hó 20_ig, 
mélyen áron alul. Megtekinthető 
hétköznapokon 10—12 és délután 
4—6-ig. Virág-u. (Florilor) 23.

Tkv.
RT ADÓK: komplekt ebédlő, háló, 

férfi szobaberendezés és bőrgarni
túra. Megtekinthető Budai Nagy 
Antal-utca 55., I. emelet, ajtó 2, 
8—2-ig, 4958

SÜRGŐSEN éladó 3x4 perzsasző
nyeg. Dózsa György-utca 4., I. eme
let, 29. ajtó. 4959

KONYHABÚTOR, modern, olcsón 
eladó. Mokrtov 6. Asztalosmühely. 

4962 
ELADOK: gyapjú piáid, bársony 

kosztüm, CAM-römi, 
let, piké-vászon kis gyermeknek. 
Fürdő-utca 49.

RÁDIÓ, 3-j-l, húromhullámu el
adó. Anton Pan (Kriza-utca) 9.

VESZEK jókarban lévő zomán
cozott fürdőkádat. Címeket ár*  
megjelöléssel „Fürdőkád" jel
igére. 4949

RÉZÜST kazánnal, 100 literes, 
bőrbőrönd, ovális tükör, kézimun
ka len-abrosz eladó. Ferenczi, 
Dosztojevszki-utca 16. 4969

OLCSÓN eladó nagy gépi per
zsaszőnyeg. TebeLutca 7. Rákóczi- 
uti negyed. 4970

DKW 250 köbcentis, kiváló ál
lapotban eladó. Tibád. Csertörő 
21. .4977

103-AS márkájú, karikahajós 
Singer-gép eladó. Cim a kiadó
ban. 4979

ZONGORA, rövid, kitűnő han
gú, bérbeadó. Sötétkék férfiruha 
magas, erős termetre eladó. Băii- 
Fürdő.utca 15. 4981

GYERMEK-SPORTKOCSI, mo
dem, jókarban eladó. Patak-utca 
4 4983

A VÖRÖSKERESZT kolozsvári 
fiókja megvételre keres jókarban 
lévő Íróasztalokat. Ajánlatokat 
Kossuth Lajos_utca 50 szám alá.

4984 
ELADÓK: diófurnéros régi 

szekrény, összecsukható vaságy, 
30 literes petróleumos bádog, vas 
állófogas, olasz fal, egyméteres 
ablakkeret üveggel. Timár-utea
20., I. emelet, 22. ajtó. 4985

ELADÓ vasúthoz közel lebon
tott ház anyaga, tégla, terméskő, 
cserép, faanyag, prima szimpla 
és, dupla ajtók, ablakok, cserép
kályhák és csatorna. Cim a kiadó
ban. 4987

MÉLY gyermekkocsi eladó. Mo- 
lotovutea 22. Vágó. .4988

ELADÓ 5 négyzetméter lino
leum, villaöyóra, kétkagylós mo. 
sogató, fehér vaságy matraccal, 
karamáni függöny, francia se
lyem imprimé, szmoking-öltöny. 
Bolyai-utca 9. I. emelet, ajtó 8.

4989 
ELADÓ Dorád-márkáju, 200 

köboentis motorkerékpár, prima 
gumikkal. Eoatorina Varga 6. 
Széna-tér féld 4991

likörös-kész-

4972

ÁLLÁST KERES
FŐZNI*,  varrnitudó nő állást 

keres vidékre is. Címeket kiadó
ba „Varrónő" jeligére kér. 4976 

HÁZVEZETŐNŐNEK ajánlko
zik vidékre is, egyedülálló sze
mélyhez, főzni- és varrni tudó, 
egyedülálló nő. Saját varrógép
pel rendelkezik. Szilágyiné, De
portáltak útja 59.

ÁLLÁST KAPHAT
GÉPÉSZT keresek 

cséplőhöz. Cim: Hindiik István. 
Luna de sus. 4960
KÜLÖNFÉLÉK

MENYASSZONYI koszorúk, fáty- 
lak, ruhák kikölcsönzése, eladása 
ORCHIDEÁNÁL, Dózsa György-u 
22. Ttot,

FIGYELEM! Bármilyen töttőtollat 
átalakítunk örök-ironra. Papp. Fő
postával szemben. 4939

MENYASSZONYI ruhák, fátylak, 
koszorúk kikölcsönzése. .JJáhlla", 
Horea-ut 35. Ttot,

SZABÁSZAIT TANFOLYA
MUNKAT á nyári szünidőben leg- 

HA HÁZAT, telket, gyümöL közelebb megnyitjuk. Női divatszar 
esőst, öröklakást akar, forduljon 
bizalommal Bocsánczihoz. Lnio- 
utca 10. 5005

MEGVÁSÁROLOK házat ma. 
gános embertől, vagy idősebb há
zaspártól. élelmezés, készpénzzel 
és amig élnek, benne lakhatnak. 
Szülői gondozásban fognak része
sülni. „Ternó", Kádár-utca 2.

5005-d

Apróhirdetés szavanként 5 lej, szombaton 6 lej. Legkisebb hirdetés dija 10 szóig 50 lej, szombaton 60 lej. 
Allástkeresőknek szavanként 2 lej — Kereskedelmi jellegű apróhirdetés szavanként 3 lej. 

Cim a kiadóban és jeligés hirdetéseknél 20 lej póldij fizetendő.

KERÉKPÁR majdnem uj, gyá
ri szövőszék, amely mindent sző, 
teljes felszereléssel sürgősen el
adó. Darvas István, Aschileul 
Mare—Nagyesküllő, jud. Cluj. 

4990 
BÉCSI gyártmányú rövid zongo

ra, kétajtós jégszekrény, ruhásszek
rény, mérlegek, irógépasztal, stb. 
eladók. G. Enescu-utca 19. 5002

„SOMESUL" Állami Kereskedel
mi Társaság, Kolozsvár, Kossuth 
Lajos-utca 5. kulturheLyisége részé
re kölcsan-zongoiát keres bérbe. Jó
karbantartást szavatolnak. Ajánlato
kat Kossuth Lajos-utca 5 szám, 
személyzeti osztálynál kérjük lead
ni. Üzemi bizottság. Tkv-

SZÖVÖBORDAT (vasból) keresek 
sürgősen megvételre, 5 vagy 2 és fél 
fogast centiméterenként. Péter ké
ziszövő takácsmühely, Kinizsi-utca 
8., az Óvárfoan. 4438

LEVÉLDESZKÁT veszek jóáUa- 
potban, 4 méter hosszú, félcolost, 
20 cm. széleset. Anca könyvkereske
dés, Moiotov-Utea 43. 4997

FEKETE angol szövet, kétkarikás 
uj gázrezsó, massziv, furniros Író
asztal, ebédlőasztal, 6 szék, kétsze
mélyes heverővei sürgősen' eladó- 
Vörös Hadsereg-utja 71. (volt Ma
gyar-utca). 4998

ELADÓ varrógép, süllyesztő®, ka
rikahajós, bobinás, uj állapotban. 
Hegyvölgy-utca 17. 4999

JÓKARBAN levő mély gyermek
kocsi eladó, vagy sportkocsival el
cserélném. Aurel Popovid 27. 5000 

RÁDIÓ Standard 4 + 1 olcsón el
adó. Pap-utca 25. Tkv-

ELADÖ kétkerekű %-es gyermek
kerékpár. Szabadság-tér 12., ajtó 8, 
Piroskáéknál. Tkv.

ELADÓ majdnem uj pianinó, per
zsa szőnyeg 2x3-as, látcső és 2 vas
hordó, 200 literes. Gavrilescu; Do
hány-utca 24. Tkv.

VESZEK 100 köbcentiméteres mór 
torkerékpárt. Tiirr István-utca 4. 
Információkat csak vasárnap dél
előtt 10-ig. Tkv.

FÉRFI KERÉKPÁR, kifogástalan 
állapotban, vadonatúj gumikkal el
adó. Mócok-utja 86., délután 4—6-ig. 

4992 
bőrgarnitúra, íróasztal és 

egyéb bútorok eladók. Dónát-ut 34. 
Délután 5 óra után. 4993

ZONGORA olcsón eladó. Értekez
ni Szabadság-tér 14. Petöfi Athe- 
naeum könyvkereskedés. 4993/a

ASZTALI főzőkemencét keresek 
megvételre. Dr. Kopár, Malinovszki- 
tér 17. . 5004

KOMBINÁLT diófurnéros szek
rény olcsón eladó. Ciura-utca 2. 
(Bejárt volt Bartha Miklós-utcá_ 
ból.) 4519-b

ELADÓK: ágyak, éjjeliszekré
nyek, asztalok, összecsukható vas
ágy, jégszekrény, Stayer-citera, kár
pitozott bútorok. Galilei 6. 5018

SÜRGŐSEN eladók: 9 hónapos 
koca, 3 süldő ár tón, 2 süldő koca, 
mind Yorkshierek, 9 darab széldesz
ka 6 méter sertésól felállítására, 
deszkák, 260 darab cserép, 
kiadóban.

LÓSZÖRMATRÁCOT egy 
tisztát, jó állapotban veszek. 
Tordai-ut 2.

ELADÓ karikahaj ős női Singer- 
gép Szabadság-tér 12., H. emelet 
12. ' 5011

ELADÓ rövid, kereszti/.iros, már
kás zongora. Orbán Balázs-utca 23., 
3-as autóbusz. 5015

ELADÓ egytonnás, jókarban levő 
Studabăcker teherautó. Guttmann. 
Mócok-utja 44. Telefon: 20—29. 5016 

FÜRDŐKAZÁNT és gázsparhetet 
vesz a Református Teológia házna
gyi irodája. Délelőtt.

ELADÓ csősportkocsi, 
Mandula, Dacia-ufca 3.

Széche-
5013

ELADÓ, beköltözhető nagyobb 
családi ház, 
csatornázás, 
központhoz.

Cim a
5009 

ágyba, 
Szabó,

5010

ELADÓ kiskert gyümölcsöstermé
nek egyharmada fáról, selyempap
lan, ingaóra, festőállvány, 
nyi-tér 40., földszint 4.

ELADÓ perzsaszönyeg 250x350,
egy kis jégszekrény. Gelu-utca 1. 
Rákóczi-négy ed. 5014

SCHÖBERL-ÁGY, hintaszék, ara- 
nyozottrámáju belgatükör jutányos 
áron eladó, 
nál, Dózsa György-utca 16.

ELADÓ 
hepaplan. 
let.

ÉLADÓ 
lyem pihepaplan. 
(Szondi)-utca 20.

KOMBINÁLT
2 aratók szekrény, 
ként is, asztalok, 
árban eladók.
16. Emelet, ajtó 1-

CSIGASORT (Flaschenzug) 
kilóig keresünk megvételre, 
trofairm", Március 6.-utca 4.

VESZEK, eladók mindenféle tol
lat. Dunyhát, párnát molytalanitok 
és tisztítok. Friss bánsági pihe érke
zett. ,JÍélla“ paplanáruház, Malom
utca 16. 5005/h

FONOTT, mély gyermekkocsi 
eladó. Voltaire-utca 3. I. 
Érdeklődni lehet 2—4 óra

Érdeklődni Málnásy- 
5005/a 

vadonatúj gyerekágyípb 
Budai Deleanu 6. I. eme- 

5005/b 
gyönyörű, uj, brokátse- 

Anatol France 
5005/c 

könyves-szekrény, 
ebédlő darabon-’ 
székek jutányos 

Dózsa György-utca 
5005/e 

1000 
„Cen- 
5005/f

emelet, 
között.

4103

kerttel, viz, villany, 
uj épület, közel a 
Cim a kiadóban.

4987-a
2 szoba, komfortosVENNÉK .

kertes házat, Magyar., Honvéd-, 
vagy Monostori-uton, a Sörgyárig. 
Értekezni Ungureanu trafikban. 
Mócok-utja 64. Gr 161

ELCSERÉLNÉM 2 szoba, kony
hás, kertes lakásomat 1 szoba, 
konyház, komfortosra. Gruia-utca 
19, délután 3—6 között, 4996

ELADÓ Alverna-utca 25. számú 
ház, szoba, konyha, kerttel. Ér
deklődni Alverna-utca 16. alatt.

Tkv.

2 sző- 
lakáso- 
esetleg

INGATLAN-LAKÁS
SÜRGŐSEN elcserélném 

ba, konyhás, összkomfortos 
mat, 1 szoba, komfortosra, 
egészséges nagy szoba, konyhára, le
hetőleg Dermata környékén. „Sür
gős" jeligére. 4486

SÜRGŐSEN elcserélném 2 szoba, 
konyhás összkomfortos lakásomat, 1 
szoba komfortosra, esetleg egészsé
ges nagy szoba, konyhára, lehetőleg 
Dermata környékén. „Sürgős" jeli
gére. 4486

ELADÓ parcellák a Donát-uton. 
Bővebbet telefonon 28-13. Tkv

Zipzár-javitás!
Szvetterek, kosztümök, 
fürdőruhák és spencerek 

zfpztíra széínylfdsdf, 
javildadt udllal/tik.

Lajtár
Szappan-utca 13 szám.

4890

traktoros

lon, Republicei-Köztársaság (volt 
Majâlis).utca 7. 4982

VAGONTÁRSAT keresek Bu
dapestre. „Azonnal" jeligére.

5001
20.000 LEJJEL társulnék meg

élhetést biztositó vállalatba. Aján
latokat „Volt kereskedő" jeligére.

+»!<+ ■. 5003
PORCELÁNT RAGASZTOK, 

festett bútort, ajtót javítok jutá
nyosán. Érdeklődni délután 2—4 
között Farkas-utca 8. alatt, ház
felügyelőnél. 5007

ELTŰNT Lord nevű dogg hím
kutya. Megtaláló vagy nyomra
vezető jutalomban részéről. Ho
rea-ut, 23. Tkv.

BŐRÖNDÖKET, ridiküiöket és 
bőrárut legolcsóbban javítunk, át
dolgozunk. Bőröndmühely, volt 
Umó-trtea’7. 5005/g

FIGYELEMl
Eladó Erzsébet-ut mellett beköl
tözhető 3 szobás, komfortos uj há^ 
220,000 lejért. Horea-ut mellett 2 
szobás, konyhás, beköltözhető 
családi ház 160.000 lejért. Dónát- 
ut elején modern, uj ház (villa), 
ragy gyümölcsössel, beköltözhető, 
350.000 lejért. Brétfüben termő 

gyümölcsös’k olcsón eladók. 
„Promptns" ingatlanforgalmi iroda

Kolozsvár, Dózsa Gy.-u. 29. Em.

Elveszett oScmásmvoS®
’• wewlerí de

Az alább felsorolt személyi okmányok elvesztek és azokat tulaj
donosaik sömm isnek nyilvánítják:

re la Bir. Pop. fără număr din 
anul 1945, eliberat de Miliția Cluj.

7. MAXIM M. Emilia, Str. Bu
dai Deleanu Nr. 41, Buletinul de 
înscriere la Bir. Pop. Nr. 38151— 
1947, eliberat de Miliția Cluj.

8. CUTITAR Pavel, Str. Lingu
rarilor Nr. 69, Buletinul de în
scriere al Bir. Pop. fără număr 
din anul 1945, eliberat de Miliția

Următoarele acte personale au 
fost pierdute și posesorii lor ia 
declară nule de drept în mâinile 
oricui s'ar afla:

Osztály í orsjátéko- 
sok figyelmébe!
Tekintettel arra, hogy ügynö

künk Blatt Dezső kórházban 
fekszik, felkérjük mindazokat, 
akik tőle sorsjegyet vásároltak 
és azokat az ötödik osztályra 
megújítani akarják, hogy ebben 
az ügyben irodánkat halodékta' 
anul keressék fel.

HÚZÁS JULIUS 21-ÉN 
„ECONOMIA" 
Állami Kereskedelmi 

Sorsjegyiroda 
Főelárusitóhely: 

Kolozsvár, Szabadság-tér 24.

1. FODORBAN Ștefan, Str. 
Marconi Nr. 63, Buletinul de în
scriere la Bir. Pop. Nr. 41772— 
1947, eliberat de Miliția Clúj.

2. ROZMANN Iulia,Ștr. Ciurea Cluj.
Nr. 10, Dovada de minoră Nr. 
36852—1947, eliberată de Miliția
Cluj.

3. LÁZÁR Rozália, Colonia 
Iris, Buletinul de înscriere la 
Bir. Pop. fără număr din anul 
1945, eliberat de Miliția Cluj.

4. MATEIAS Corvin, Str. Fie
rului Nr. 3, Buletinul de înscrier 
re la Bir. Pop. Nr. 19608-1947, eli
berat de Miliția Cluj.

5. HOTIU Cornelia, domicilia
tă în Cluj, Buletinul de înscriere 
la Bir. Pop. Nr. 19180—1947, elibe
rat de Miliția Cluj.

6. BALICA Ludovic, Str. Bana
tului Nr. 66, Bultinul de înscrie-

9. AMBRUS Francisc, Str. Gor
kij Nr. 69, Buletinul de înscriere 
la Bir. Pop. Nr. 19756—1947, elibe
rat de Miliția Cluj.

10. KELEMEN Rozália. Str. 23 
August Nr. 16, Buletinul de în
scriere la Bir. Pop. Nr. 50035— 
1948, eliberat de Miliția Cluj.

ÎL EITNER Alois și soția, năs
cută TÖRÖK Viorica, Str. Szabó 
Árpád Nr. 8, Carte de membru, 
eliberat de Cooperativa Victoria 
din Cluj. 4995

12. Soția lui NAGY Iosif, năs
cută. BOÉR Etelca, Str. Livezii 
Nr. 30, Buletinul de înscriere la 
Bir. Pop. fără număr din anul 
1946, eliberată de Miliția Cluj.

FIGYELEM!

A kolozsvári „FIERUL"
Állami Vasüzlet

Üres ládák
bármilyen méretben, tf k rjíj A T/Sl/ 
jutányos áron «vArnAIUÍAA

S O M E Ș U £
Ál ami Kereskedelmi Társaságnál
Ko ozsvár, Kossuth Lajos-utca 5.

5006 
takaróval, 

’íkv.

vásárlóközönség tudomására

POPULAR mozgó
bemutatja julius 18.-tól, hétfőtől a

LwBefást Cseresek
cimü, csehszlóvá k v gjátékM.
Kétórás kacagás;

Előadások kezdete: 5, 7 éi 9 órak r

a
hozza, hogy részletre árusítja a 
következő cikkeket:

Gáztűzhelyek és gázrezsók, 
tűzhelyek, fürdőkádak, fürdő
szobai kályhák, gyermekkocsik, 
varrógépek, jégszekrények, al- 
pacea evőeszközkészletek, rádió- 
(észülékck, csillárok.

A részletfizetési kedvezmény
ben csakis az államosított, ál
lami vállalatok alkalmazottai és 
a köztisztviselők részesülnek.

Egyben közöljük, hogy 
tünk kizárólag Kolozs 
megye vásárlóközönségét 
gálhatja ki részletre.

üzlc 
vári 

szol*

Kolozsvár, Mócok-utja 58. sz. felvételre keres;
1 tisztviselő gyakornokot, 2 gyakorlott tisztviselőt, aki irodai 
munkában, gépírásban és könyvelésben jártas, 1 perfekt (gyors 
és) gépiró (nő )t. román nyelvtudás kötelező, 1 mechanikust, 
1 segédraktárnokot, 6 kézi körlrötögépen dolgozni tudó kötő
nőt, 1 asztalost.

lU a kánikula! !
Seholsom fürödhetsz úgy, mint a gátnál,
Seholscm ehetsz, ihatsz, mint Koncz Jánosnál, 
Hüsitő italok, mititei és flekken,
Olcsó áron kapható, megfizetheted könnyen! 
Kerthelyiség a gátnál. Tulajdonos: Koncz János.
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